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POMPE MANUALI PER TRAVASO GASOLIO
MANUAL TRANSFER PUMPS FOR DIESEL FUEL

POMPES MANUELLES POUR LE TRANSVASEMENT DES FÛTS (GASOIL)

Mod. 3C
• POMPA TRAVASO PER FUSTI “UNIVERSAL” 
 tipo piccolo completa con tubo di aspirazione,  
 2m tubo di mandata e beccuccio
• MANUAL TRANSFER PUMP “UNIVERSAL”
 small type suitable for 200L drums complete with 
 rigid suction pipe,2m discharge hose and spout
• POMPE MANUELLE POUR LE TRANSVASEMENT 
 DES FÛTS modèle PETIT pour fûts de 200L 
 complète avec  tuyau rigide d’aspiration, 
 

15 L/MIN

Mod. 3D
• POMPA TRAVASO PER FUSTI “UNIVERSAL” 
 tipo grande completa con tubo di aspirazione,  
 2m tubo di mandata e beccuccio
• MANUAL TRANSFER PUMP “UNIVERSAL”big type 
 suitable for 200L drums complete with rigid 
 suction pipe, 2m discharge hose and spout
• POMPE MANUELLE POUR LE TRANSVASEMENT 
 DES FÛTS modèle GRAND pour fûts de 200L
 complète avec tuyau rigide d’aspiration, 
 

30 L/MIN
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POMPE MANUALI PER TRAVASO GASOLIO
MANUAL TRANSFER PUMPS FOR DIESEL FUEL

POMPES MANUELLES POUR LE TRANSVASEMENT DES FÛTS (GASOIL)

Mod. 3H
• POMPA TRAVASO ROTATIVA 
 “TIPO PICCOLO” PER FUSTI 
 completa con tubo di aspirazione, 
 2m tubo di mandata e beccuccio
• ROTATING MANUAL TRANSFER PUMP 
 “SMALL TYPE”suitable for 200L drums 
 complete with rigid suction pipe,
 2m discharge hose and spout
• POMPE ROTATIVE POUR LE 
 TRANSVASEMENT DES FÛTS
 “modèle PETIT” pour fûts de 200L 
 complète avec tuyau rigide d’aspiration, 
 

30 L/MIN

Mod. 3F
• POMPA TRAVASO ROTATIVA 
 “TIPO GRANDE” PER FUSTI 
 completa con tubo di aspirazione, 
 2m tubo di mandata e beccuccio
• ROTATING MANUAL TRANSFER PUMP 
 “BIG TYPE” suitable for 200L drums 
 complete with rigid suction pipe,
 2m discharge hose and spout
• POMPE ROTATIVE POUR LE 
 TRANSVASEMENT DES FÛTS
 “modèle GRAND” pour fûts de 200L 
 complète avec tuyau rigide d’aspiration, 
 

50 L/MIN
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POMPA MANUALE CON FILTRO
MANUAL TRANSFER PUMP WITH FILTER

POMPE MANUELLE AVEC FILTRE

Mod. 3F/60FM

 tubo di aspirazione, 2m tubo di mandata e beccuccio
  

 mod. 60FM rigid suction pipe, 2m discharge hose and spout
• POMPE ROTATIVE POUR LE TRANSVASEMENT DES FÛTS modèle “FILTRO” pour fûts de 200L 
 

30 L/MIN
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO
SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Modelli Volt IP r.p.m. L/Min. Max Press. Max Amp. Watt
35-35BC-36C 220 55 2900 50 2,9 2,2 370
70-70BC-71C 220 55 2800 70 3,4 3,3 550

130-130BC-131C 220 55 2900 100 2,8 6 750

Mod. 35  
(50 L/MIN.)

Mod. 70  
(70 L/MIN.)

Mod. 130  
(100 L/MIN.)

50 - 70 - 100  L/MIN.
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO
SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

50 - 70 - 100  L/MIN.

Mod. 35BC  
(50 L/MIN.)

Mod. 70BC  
(70 L/MIN.)

Mod. 130BC  
(100 L/MIN.)
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO
SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

50 - 70 - 100  L/MIN.

Mod. 36C  
(50 L/MIN.)
• ELETTROPOMPA 220V con CONTALITRI MECCANICO (Mod.37), 2,5+2,5m tubi, supporto, 
 
• 220V DIESEL FUEL TRANSFER PUMP with MECHANICAL FLOW METER (Mod.37), 2,5+2,5m hoses, 

• POMPE ELECTRIQUE 220Volt avec COMPTEUR MECHANIQUE (Mod.37), 2,5+2,5m de tuyaux, support, 
 

Mod. 71C  
(70 L/MIN.)
• ELETTROPOMPA 220V con CONTALITRI MECCANICO (Mod.37),  2,5+2,5m tubi, supporto, 
 
• 220V DIESEL FUEL TRANSFER PUMP with MECHANICAL FLOW METER (Mod.37), 2,5+2,5m hoses, 

• POMPE ELECTRIQUE 220Volt avec COMPTEUR MECHANIQUE (Mod.37), 2,5+2,5m de tuyaux, support, 
 

Mod. 131C  
(100 L/MIN.)
• ELETTROPOMPA 220V con CONTALITRI MECCANICO (Mod.37), 2,5m+4m tubi, supporto, 

• 220V DIESEL FUEL TRANSFER PUMP with MECHANICAL FLOW METER (Mod.37), 2,5m+4m hoses, 

• POMPE ELECTRIQUE 220Volt avec COMPTEUR MECHANIQUE (Mod.37), 2,5m+4m de tuyaux, support, 
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO
SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

Mod. 36C/37EM 
(50 L/MIN.) 
• ELETTROPOMPA 220V con CONTALITRI ELETTRONICO (Mod. 37EM), 2,5+2,5m tubi, supporto,
 
• 220V DIESEL FUEL TRANSFER PUMP with ELECTRONIC FLOW METER (Mod. 37EM), 2,5+2,5m hoses, steel   
 
• POMPE ELECTRIQUE 220Vavec COMPTEUR ELECTRONIQUE (Mod. 37EM), 2,5+2,5m de tuyaux, support,   
 

Mod. 71C/37EM 
(70 L/MIN.) 
• ELETTROPOMPA 220V con CONTALITRI ELETTRONICO (Mod. 37EM), 2,5+2,5m tubi, supporto, 
 
• 220V DIESEL FUEL TRANSFER PUMP with ELECTRONIC FLOW METER (Mod. 37EM), 2,5+2,5m hoses, steel   
 
• POMPE ELECTRIQUE 220Volt avec COMPTEUR ELECTRONIQUE (Mod. 37EM), 2,5+2,5m de tuyaux, support,  
 

Mod. 131C/37EM 
(100 L/MIN.) 
• ELETTROPOMPA 220V con CONTALITRI ELETTRONICO (Mod. 37EM), 2,5m+4m tubi, supporto, 
  
• 220V DIESEL FUEL TRANSFER PUMP with ELECTRONIC FLOW METER (Mod. 37EM), 2,5m+4m hoses, 
 
• POMPE ELECTRIQUE 220Volt avec COMPTEUR ELECTRONIQUE (Mod. 37EM), 2,5m+4m de tuyaux, support,  
 

50 - 70 - 100  L/MIN.
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO
SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

50 L/MIN.
70 L/MIN.

“SUPER BOX”

Mod. 101/50L220  
(50 L/MIN.)
• ELETTROPOMPE “SUPER BOX”
 completa di CONTALITRI MECCANICO, 4m tubo mandata in gomma per gasolio, 2,5m tubo aspirazione, 
 supporto metallico ispezionabile e pistola automatica 
• DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS “SUPER BOX”
 complete with Mechanical Flow-Meter, 4m diesel fuel rubber discharge hose, 2,5m suction hose,
 casing and automatic fuel nozzle
• POMPES ELECTRIQUES “SUPER BOX”
 complètes avec COMPTEUR, 4m de tuyeau de refoulement en caoutchouc, 2,5m de tuyau d’aspiration,
 support et pistolet automatique

Mod. 101/70L220  
(70 L/MIN.)
• ELETTROPOMPE “SUPER BOX”
 completa di CONTALITRI MECCANICO, 4m tubo mandata in gomma per gasolio, 2,5m tubo aspirazione, 
 supporto metallico ispezionabile e pistola automatica 
• DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS “SUPER BOX”
 complete with Mechanical Flow-Meter, 4m diesel fuel rubber discharge hose, 2,5m suction hose,
 casing and automatic fuel nozzle
• POMPES ELECTRIQUES “SUPER BOX”
 complètes avec COMPTEUR, 4m de tuyeau de refoulement en caoutchouc, 2,5m de tuyau d’aspiration,
 support et pistolet automatique



141

G
A
S
O
L
I
O

D
I
E
S
E
L

G
A
S
O
I
L

ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO
SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

OPTIONAL:
Mod. BOX BASE
• Utilizzabile per tutti i modelli
• Suitable for all pumps
• Disponible pour toutes les pompes

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 

MODELLO  VERSIONE VOLT L/Min. WATT Max Press. Max Amp. IP

101/50L220 SUPER BOX 220 50 370 2,9 Bar 2,2 55

101/70L220 SUPER BOX 220 70 550 3,4 Bar 3,3 55
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO
SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

Mod. 101/50L220/37EM 
(50 L/MIN.) 
• ELETTROPOMPE “SUPER BOX” 
 completa di CONTALITRI ELETTRONICO (Mod. 37EM), 4m tubo mandata in gomma per gasolio,  
 2,5m tubo aspirazione, supporto metallico ispezionabile e pistola automatica 
• DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS “SUPER BOX” 
 complete with ELECTRONIC FLOW METER (Mod. 37EM), 4m diesel fuel rubber discharge hose, 
 2,5m suction hose, casing and automatic fuel nozzle 
• POMPES ELECTRIQUES “SUPER BOX” 
 compl tes avec COMPTEUR ELECTRONIQUE (Mod. 37EM), 4m de tuyau de refoulement en caoutchouc,  
 2,5m de tuyau d’aspiration, support et pistolet automatique 

Mod. 101/70L220/37EM 
(70 L/MIN.) 
• ELETTROPOMPE “SUPER BOX” 
 completa di CONTALITRI ELETTRONICO (Mod. 37EM), 4m tubo mandata in gomma per gasolio,  
 2,5m tubo aspirazione, supporto metallico ispezionabile e pistola automatica 
• DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS “SUPER BOX” 
 complete with ELECTRONIC FLOW METER (Mod. 37EM), 4m diesel fuel rubber discharge hose, 
 2,5m suction hose, casing and automatic fuel nozzle 
• POMPES ELECTRIQUES “SUPER BOX” 
 compl tes avec COMPTEUR ELECTRONIQUE (Mod. 37EM), 4m de tuyeau de refoulement en caoutchouc, 
 2,5m de tuyau d’aspiration, support et pistolet automatique

50 L/MIN.
70 L/MIN.

“SUPER BOX”
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO
SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

OPTIONAL:
Mod. BOX BASE
• Utilizzabile per tutti i modelli
• Suitable for all pumps
• Disponible puor toutes les pompes

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 

MODELLO  VERSIONE VOLT L/Min. WATT Max Press. Max Amp. IP

101/50L220/37EM SUPER BOX 220 50 370 2,9bar 2,2 55

101/70L220/37EM SUPER BOX 220 70 550 3,4bar 3,3 55
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO
 SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

50 L/MIN. 
70 L/MIN.

Mod. METBOX/50                                      Mod. METBOX/70 
(50 L/MIN.)        (70 L/MIN.)  
• Elettropompa 220V per gasolio con CONTALITRI MECCANICO, filtro separatore acqua/gasolio 
 30 micron (Mod.50FM), 2,5m  tubo aspirazione con valvola di fondo, 4m tubo di mandata con pistola 
 automatica, rubinetto in ottone, cartuccia ricambio Mod. 50FMR e scatola in metallo con serratura 
 (dimensioni 64 x 44 x 31 cm) - Filtro non utilizzabile per BIODIESEL
• 220V Electric diesel transfer pump with mechanical flow meter water absorbing filter 30 micron (Mod.50FM),   
 2,5m suction hose with foot valve, 4m discharge hose with automatic nozzle, brass security valve, spare part cartridge 
 Mod. 50FMRand metal box with lock (dimensions 64 x 44 x 31 cm) - Filter not designed for BIODIESEL
• 220V Pompe èlectrique pour gasoil avec compteur mechanique filtre separateur d’eau 30 micron (Mod.50FM),   
 2,5m tuyau avec  soupape de pied, 4m tuyau avec pistolet automatique, vanne d’ouverture en laiton, cartouche de rechange    
 Mod. 50FMR et boîte en métal avec serrure (dimensions 64 x 44 x 31 cm) - Ne pas utilizer le filtre pour BIODIESEL

Mod. METBOX/50 - 50L/MIN - 30 Micron - 2,2Amp - Max.Press. 2.9 bar
Mod. METBOX/70 - 70L/MIN - 30 Micron - 3,3Amp - Max.Press. 3.4 bar

“METAL BOX”
70 L/MIN.
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO
 SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

Mod. METBOX/50/37EM  Mod. METBOX/70/37EM 
(50 L/MIN.)  (70 L/MIN.) 

 
 gasolio 30 micron (Mod. 50FM), 2,5m tubo aspirazione con valvola di fondo, 4m tubo di mandata  
 con pistola automatica, rubinetto in ottone, cartuccia ricambio Mod. 50FMR e scatola in metallo  
 con serratura (dimensioni 64 x 44 x 31 cm) - Filtro non utilizzabile per BIODIESEL 

  
 30 micron (Mod. 50FM), 2,5m suction hose with foot valve, 4m discharge hose with automatic nozzle, brass  
 security valve, spare part cartridge Mod. 50FMRand metal box with lock (dimensions 64 x 44 x 31 cm)
 Filter not designed for BIODIESEL 
• 220V Pompe è
 30 micron (Mod. 50FM), 2,5m tuyau avec soupape de pied, 4m tuyau avec pistolet automatique, vanne   
 d’ouverture en laiton, cartouche de rechange Mod. 50FMR et boîte en métal avec serrure ((dimensions 64 x 44 x 31 cm) 

Mod. MB/50/37EM - 50L/MIN - 30 Micron - 2,2Amp - Max.Press. 2.9 bar 
Mod. MB/70/37EM - 70L/MIN - 30 Micron - 3,3Amp - Max.Press. 3.4 bar

“METAL BOX” 50 L/MIN. 
70 L/MIN.
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ELETTROPOMPE GASOLIO CON CARRELLO
 ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS WITH TROLLEY

POMPES ELECTRIQUES GASOIL AVEC CHARIOT

50 L/MIN. 
70 L/MIN.

“PERFECT DIESEL
TROLLEY”

Mod. PDT/220V/50                                                                           Mod. PDT/220V/70
“PERFECT DIESEL TROLLEY”

• Elettropompa 220V per gasolio con filtro separatore acqua/gasolio 35 micron (Mod.70FM), 
 2,5m  tubo aspirazione con valvola di fondo, 2,5m tubo di mandata con pistola e cartuccia di   
 ricambio Mod. 70FMR - Filtro non utilizzabile per BIODIESEL
• 220V Electric diesel transfer pump with water absorbing filter 35 micron (Mod.70FM), 2,5m suction hose 
 with foot valve, 2,5m discharge hose with manual nozzle and spare part cartridge Mod. 70FMR 
 Filter not designed for BIODIESEL
• 220V Pompe èlectrique pour gasoil avec filtre separateur d’eau 35 micron (Mod.70FM), 2,5m tuyau avec    
 soupape de pied, 2,5m tuyau avec pistolet et cartouche de rechange Mod. 70FMR 
 Ne pas utilizer le filtre pour BIODIESEL 

   35 Micron - 50 L/MIN 2,2Amp - 70 L/MIN 3.3Amp

(50 L/MIN.) (70 L/MIN.)
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ELETTROPOMPE 220V GASOLIO CON AVVOLGITUBO
220V DIESEL FUEL PUMP WITH HOSE REEL

220V POMPE POUR GAZOIL AVEC ENROLEUR

Mod. SELF220C40       Mod. SELF220C60  
(40L/MIN.)         (60L/MIN.)
Elettropompa gasolio 220V con avvolgitubo automatico a molla, completa con 2m cavo elettrico e 
spina, by pass system, interruttore On/Off, pistola automatica, 10m tubo per gasolio, 

220V Diesel fuel transfer pump with automatic reel, complete with 2m electric cable and plug, 
by pass system, On/Off Switch, automatic fuel nozzle, 10m fuel hose, 2,5m suction hose with foot valve and 

separateur d’eau (30 micron)

220V 40 L/MIN.
60 L/MIN.

0

0
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2X100L

“MAXI” ELETTROPOMPA GASOLIO 220V
“MAXI”  220V DIESEL FUEL ELECTRIC PUMP

“MAXI” 220V POMPE ELECTRIQUE POUR  GASOIL

Mod. MAX200L
“MAXI” Elettropompa gasolio 220V - 200 L/MIN.
Con supporto in metallo e maniglie, by pass system, 2m cavo elettrico e spina, interruttore On/Off 

 “MAXI” 220V-200LPM Diesel fuel electric pump
Complete with steel casing with handles, by pass system, 2m electric cable and plug, On/Off Switch
(hose connectors, hoses and foot valve not included)
“MAXI” 220V-220LPM Pompe electrique pour gasoil 

Mod. MAX200/KIT

 
Suction/Discharge KIT complete with 2pcs brass hose connectors (1”1/2Mx40mm) and foot valve
Kit connecteurs en laiton et soupape de pied

Dati tecnici - Technical data - Caracteristiques techniques:
Portata massima -  - Debit: 200 L/Min. 
Entrata/Uscita - Inlet/Outlet - Entree/Sortie: 1”1/2BSP F 
Peso - Weight - Poids: 56kg 
Rumorosità - Noise - Bruit : < 75 Db
Dimensioni di ingombro - Dimensions - Dimensions: 385x430xh500mm
Watt: 1500 - Max: 10 Amp. - Max Press: 2,8bar
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ACCESSORI PER “MAXI” ELETTROPOMPE
ACCESSORIES FOR “MAXI” DIESEL PUMP

ACCESSORIES POUR “MAXI” DIESEL POMPES

Mod. 40MM/PRO
Tubo speciale per gasolio
Special diesel hose
Tuyau speciale pour gazoil
Diam.Int - Int.Diam: 40mm

“MAXI” Contalitri meccanico

“MAXI” Compteur mechanique
Portata - Flow Rate - Debit: Min. 20 - Max 220 L/Min.
Entrata/Uscita - Inlet/Outlet - Entree/Sortie: 1”1/2 BSP F  
Precisione - Precision - Precision: +/-1%
Peso - Weight - Poids: 5,8kg - Max press: 10bar
Dimensioni - Dimensions - Dimensions: 181x155xh238mm

“MAXI” Pistola automatica con raccordo girevole 
“MAXI” Automatic fuel nozzle with swivel connector 
“MAXI” Pistolet automatique avec raccord pivotant 
Entrata - Inlet - Entree: 1-1/2”F - Max: 280LPM 
Peso - Weight - Poids: 3,80kg Terminale - Terminal 
spout - Bec: Ø est. 35mm 

“MAXI” Pistola manuale con raccordo girevole
“MAXI” manual fuel nozzle with swivel connector
“MAXI” Pistolet manuel avec raccord pivotant
Entrata - Inlet - Entree: 1-1/2”F - Max: 280LPM 
Peso - Weight - Poids: 1,95kg
Terminale - Terminal spout - Bec: Ø est. 45mm

Mod. 280G

Mod. 280AUTG

Mod. 38/MAXI
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO A BATTERIA
12-24V SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

12-24V POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

Mod. 35A12N
• ELETTROPOMPA 12Volt con portagomma, 
 
• 12V DIESEL FUEL ELECTRIC TRANSFER PUMP 
 
 and ON/OFF Switch

câble électrique et interrupteur

Mod. 35A24N
• ELETTROPOMPA 24Volt con portagomma, 
 
• 24V DIESEL FUEL ELECTRIC TRANSFER PUMP 
 
 and ON/OFF Switch

  
 câble électrique et interrupteur

40 L/MIN.

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 

MODELLI VOLT WATT Max Press. r.p.m. Max Amp. IP Fusibile

35A12 - 40A12 - 45A12 12 260 1,5 bar 2600 22 55 25

35A24 - 40A24 - 45A24 24 310 1,5 bar 2600 13 55 15
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO A BATTERIA
12-24V SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

12-24V POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

Mod. 35A12C

 cavo elettrico e interruttore

Mod. 35A24C
• ELETTROPOMPA 24Volt Completa di 2,5m+2,5m tubo, pistola in plastica, 
 

40 L/MIN.

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 

MODELLI VOLT WATT Max Press. r.p.m. Max Amp. IP Fusibile

35A12 - 40A12 - 45A12 12 260 1,5 bar 2600 22 55 25

35A24 - 40A24 - 45A24 24 310 1,5 bar 2600 13 55 15
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40 L/MIN.
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO A BATTERIA
12-24V SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

12-24V POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

Mod. 45A12C
• ELETTROPOMPA 12Volt per fusti da 200 litri 
 
 portagomma, pistola in plastica, cavo elettrico, interruttore e ghiera 2” 
 da applicare al fusto originale
• 12V DIESEL FUEL ELECTRIC TRANSFER PUMP suitable for 200 liter drums complete
 
 electric cable, ON/OFF Switch and 2”ring nut
• POMPE ELECTRIQUE 12 Volt pour fûts de 200 litres complète avec tuyau rigide
 
 

Mod. 45A24C
• ELETTROPOMPA 24Volt per fusti da 200 litri 
 
 pistola in plastica, cavo elettrico, interruttore e ghiera 2” da applicare al fusto originale
• 24V DIESEL FUEL ELECTRIC TRANSFER PUMP 
 
 plastic nozzle, hose connectors, electric cable, ON/OFF Switch and 2”ring nut
• POMPE ELECTRIQUE 24 Volt pour fûts de 200 litres 
 
 

40 L/MIN.
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Mod. DBB/NEW/12V

Mod. DBB/ECO/12V 

Mod. DBB/NEW/24V

Mod. DBB/ECO/24V

• Elettropompe 12V e 24V per gasolio con fi ltro separatore acqua/gasolio (Mod.50FM) 30 micron, 2,5m 
tubo aspirazione con valvola di fondo anti-svuotamento, 2,5m tubo di mandata con pistola metallo e 
cartuccia fi ltro di ricambio (Mod.50FMR).

• 12V or 24V diesel fuel transfer pump with water absorbing fi lter (Mod.50FM) 30 micron, 2.5m suction hose, 
 open/close safety valve, 2.5m discharge hose with metal nozzle and spare part fi lter cartridge (Mod.50FMR).
• Pompes electriques 12 et 24 Volt completes avec fi lter separateur d’eau (Mod.50FM) 30 micron, 2.5m tuyau 

d’aspiration et soupape de pied ouvert/fermé, 2.5m de tuyau de discharge avec pistolet manuel en aluminium 
 et cartouche de rechange (Mod.50FMR).

• Elettropompe 12V e 24V per gasolio con fi ltro (Mod.60FM) 10 micron, 2,5m tubo aspirazione con 
valvola di fondo, 2,5m tubo di mandata con pistola di plastica.

• 12V or 24V diesel fuel transfer pump with fi lter (Mod.60FM) 10 micron, 2.5m suction hose with foot valve, 
 2.5m discharge hose with plastic nozzle.
• Pompes electriques 12 et 24 Volt completes avec fi lter (Mod.60FM) 10 micron, 2.5m tuyau d’aspiration et soupape 

de pied, 2.5m de tuyau de discharge avec pistolet manuel en plastique.

VALIGIA PORTATILE CON ELETTROPOMPE TRAVASO GASOLIO A BATTERIA
PORTABLE SUITCASE WITH ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMP

VALISE PORATBLE AVEC POMPES POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO A BATTERIA
 SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

40 L/MIN.

Mod. 40A12C
• ELETTROPOMPA 12Volt Completa di 
 CONTALITRI MECCANICO (Mod. 37), 

 

 

• 12V DIESEL FUEL ELECTRIC TRANSFER
 PUMP complete with FLOW-METER,
 2,5m+2,5m hose, Aluminium nozzle,
 
 ON/OFF Switch
• POMPE ELECTRIQUE 12 Volt complète 
 avec COMPTEUR 2,5m+2,5m de tuyau,
 
 âble électrique et interrupteur

Mod. 40A24C
• ELETTROPOMPA 24Volt Completa di 
 CONTALITRI MECCANICO (Mod. 37), 

 
 
• 24V DIESEL FUEL ELECTRIC TRANSFER
 PUMP complete with FLOW-METER,
 2,5m+2,5m hose, Aluminium nozzle,
 
 ON/OFF Switch
• POMPE ELECTRIQUE 24Volt complète 
 avec COMPTEUR 2,5m+2,5m de tuyau,
 
 câble électrique et interrupteur

2,5m+2,5m tubo, pistola in metallo,
supporto, filtro, cavo elettrico 
e interruttore 

2,5m+2,5m tubo, pistola in metallo,
supporto, filtro, cavo elettrico 
e interruttore 
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO A BATTERIA
 SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

Mod. 40A12C/37EM 
• ELETTROPOMPA 12Volt Completa di   
 CONTALITRI ELETTRONICO (Mod. 37EM),  
 2,5m+2,5m tubo, pistola in metallo,   
 
 e interruttore 
• 12V DIESEL FUEL ELECTRIC TRANSFER 
 PUMP complete with ELECTRONIC 
 FLOW-METER, (Mod. 37EM), 2,5m+2,5m   
   
 electric cable and ON/OFF Switch 
• POMPE ELECTRIQUE 12Volt complète avec   
 COMPTEUR ELECTRONIQUE, (Mod. 37EM)   
 2,5m+2,5m de tuyau, pistolet en 
 
 câble électrique et interrupteur 

Mod. 40A24C/37EM 
• ELETTROPOMPA 24Volt Completa di   
 CONTALITRI ELETTRONICO (Mod. 37EM),  
 2,5m+2,5m tubo, pistola in metallo,   
 
 e interruttore 
• 24V DIESEL FUEL ELECTRIC TRANSFER 
 PUMP complete with ELECTRONIC 
 FLOW-METER, (Mod. 37EM), 2,5m+2,5m   
   
 electric cable and ON/OFF Switch 
• POMPE ELECTRIQUE 24Volt complète avec   
 COMPTEUR ELECTRONIQUE, (Mod. 37EM)   
 2,5m+2,5m de tuyau, pistolet en 
 
 câble électrique et interrupteur 

40 L/MIN.
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO A BATTERIA
SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

40 L/MIN.“SUPER BOX”

• ELETTROPOMPE “SUPER BOX”
 completa di CONTALITRI MECCANICO (Mod. 37), 4m tubo mandata in gomma per gasolio, 
 2,5m tubo aspirazione, supporto metallico ispezionabile e pistola automatica 
• DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS “SUPER BOX”
 complete with Mechanical Flow-Meter (Mod. 37), 4m diesel fuel rubber discharge hose, 2,5m suction hose,
 casing and automatic fuel nozzle
• POMPES ELECTRIQUES “SUPER BOX”
 complètes avec COMPTEUR (Mod. 37), 4m de tuyeau de refoulement en caoutchouc, 2,5m de tuyau d’aspiration,
 support et pistolet automatique

Mod. 101/40L12
40L/MIN. - 12Volt

Mod. 101/40L24
40L/MIN. - 24Volt
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO A BATTERIA
SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

OPTIONAL:
• Mod. BOX BASE
 Utilizzabile per tutti i modelli
• Suitable for all pumps
• Disponible puor toutes les pompes

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 

MODELLO VOLT L/Min. WATT Max Press. Max Amp. IP RPM ENT./USC.

Mod. 101/40L12 12 40 260 1,5bar 22 55 2600 ¾F - 1”F

Mod. 101/40L24 24 24 310 1,5bar 13 55 2600 ¾F - 1”F
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40 L/MIN.“SUPER BOX”

• ELETTROPOMPE “SUPER BOX” 
 completa di CONTALITRI ELETTRONICO (Mod. 37EM), 4m tubo mandata in gomma per gasolio,   
 2,5m tubo aspirazione, supporto metallico ispezionabile e pistola automatica 
• DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS “SUPER BOX” 
 complete with ELECTRONIC FLOW METER (Mod. 37EM), 4m diesel fuel rubber discharge hose, 2,5m suction  
 hose, casing and automatic fuel nozzle 
• POMPES ELECTRIQUES “SUPER BOX” 
 compètes avec COMPTEUR ELECTRONIQUE (Mod. 37EM), 4m de tuyau de refoulement en caoutchouc, 
 2,5m  de tuyau d’aspiration, support et pistolet automatique 

Mod. 101/40L12/37EM  Mod. 101/40L24/37EM 
40L/MIN. - 12Volt  40L/MIN. - 24Volt 

 

ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO A BATTERIA
SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO A BATTERIA
SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

OPTIONAL:
• Mod. BOX BASE
 Utilizzabile per tutti i modelli
• Suitable for all pumps
• Disponible puor toutes les pompes

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 

MODELLO VOLT L/Min. WATT Max Press. Max Amp. IP RPM ENT./USC.

Mod. 101/40L12/37EM 12 40 260 1,5bar 22 55 2600 ¾F - 1”F

Mod. 101/40L24/37EM 24 24 310 1,5bar 13 55 2600 ¾F - 1”F



160

G
A
S
O
L
I
O

D
I
E
S
E
L

G
A
S
O
I
L

ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO A BATTERIA
 SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

“METAL BOX” 40 L/MIN.

Mod. METBOX/12V40                                                                 Mod. METBOX/24V40
• Elettropompa 12V e 24V per gasolio con CONTALITRI MECCANICO (Mod. 37), filtro separatore  
 acqua/gasolio 30 micron (Mod.50FM), 2,5m  tubo aspirazione con valvola di fondo, 4m tubo di mandata 
 con pistola automatica, rubinetto in ottone, cartuccia di ricambio (Mod. 50FMR) e scatola in metallo   
 con serratura (dimensioni 64 x 44 x 31 cm) - Filtro non utilizzabile per BIODIESEL
• 12V and 24V Electric diesel transfer pump with mechanical flow meter water absorbing filter 30 micron (Mod.50FM), 
 2,5m suction hose with foot valve, 4m discharge hose with automatic nozzle, brass security valve, spare part cartridge   
 Mod. 50FMR and metal box with lock (dimensions 64 x 44 x 31 cm) - Filter not designed for BIODIESEL
• 12V et 24V Pompe èlectrique pour gasoil avec compteur mechanique filtre separateur d’eau 30 micron (Mod.50FM),    
 2,5m tuyau avec soupape de pied, 4m tuyau avec pistolet automatique, vanne d’ouverture en laiton, cartouche de rechange 
 Mod. 50FMR et boîte en métal avec serrure (dimensions 64 x 44 x 31 cm) 
 Ne pas utilizer le filtre pour BIODIESEL

Mod. METBOX/12V40 -  40L/MIN - 30 Micron - 22Amp - Max.Press. 1.5bar
Mod. METBOX/24V40 - 40L/MIN - 30 Micron - 13Amp - Max.Press. 1.5bar
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Mod. METBOX/37EM/12V40                                    Mod. METBOX/37EM/24V40 
• Elettropompa 12V o 24V per gasolio con CONTALITRI ELETTRONICO (Mod. 37EM), filtro separatore 

acqua/gasolio 30 micron (Mod. 50FM), 2,5m tubo, aspirazione con valvola di fondo, 4m tubo di 
mandata con pistola automatica, rubinetto in ottone, cartuccia di ricambio (Mod. 50FMR) e scatola  
in metallo con serratura (dimensioni 64 x 44 x 31 cm) 
Filtro non utilizzabile per BIODIESEL 

• 12V or 24V  Electric diesel transfer pump with ELECTRONIC FLOW METER (Mod. 37EM), water absorbing
   filter 30 micron (Mod. 50FM), 2,5m suction hose with foot valve, 4m discharge hose with automatic nozzle,  

brass security valve, spare part cartridge (Mod. 50FMR) and metal box with lock (dimensions 64 x 44 x 31 cm)   
Filter not designed for BIODIESEL 

• 12V  et 24V Pompe  lectrique pour gasoil avec COMPTEUR 
4m tuyau avec pistolet automatique,

                   Mod. METBOX/37EM/12V40 - 40L/MIN - 30 Micron - 22Amp - Max.Press. 1.5bar 
                 Mod. METBOX/37EM/24V40 - 40L/MIN - 30 Micron - 13Amp - Max.Press. 1.5bar 

ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO A BATTERIA
 SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

“METAL BOX” 40 L/MIN.

vanne d’ouverture en laiton, cartouche de rechange (Mod. 50FMR) 
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POMPE 12-24V GASOLIO CON AVVOLGITUBO
12-24V DIESEL FUEL PUMPS WITH HOSE REEL

12-24V POMPES POUR GAZOIL AVEC ENROLEUR

12-24V 30 L/MIN.

Mod. SELF12C30                                                                                     Mod. SELF24C30
Elettropompe gasolio 12V o 24V con avvolgitubo automatico a molla (30 L/Min.), complete con 4m 
cavo elettrico e morsetti, by pass system, interruttore On/Off, pistola automatica, 10m tubo per 

12V or 24V Diesel fuel transfer pump with automatic reel (30LPM), complete with 4m electric cable and clamps, by 
pass system, On/Off Switch, automatic fuel nozzle, 10m fuel hose, 2,5m suction hose with foot valve and 30micron 

12 ou 24V Pompes electriques pour gazoil (30LPM), complete avec 4m cable electrique et prises, by pass system,

separateur d’eau (30micron)

Dati tecnici - Technical data - Caracteristiques techniques:
Portata - Flow rate - Debit: 30 L/Min. - Max: 22 Amp (12V) - 13 Amp (24V) - Press. max: 1.5bar 
Peso - Weight - Poids: 28kg  Uso continuativo - Continuos duty - functionnement en continu: max 30 min. 
Dimensioni  - Dimensions  - Dimensions: 450x600xh720mm

30
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ELETTROPOMPE PER GASOLIO CON CARRELLO
 ELECTRIC TRANSFER PUMPS WITH TROLLEY

POMPES ELECTRIQUES GASOIL AVEC CHARIOT

“PERFECT DIESEL
TROLLEY”

Mod. PDT/12V/40                                                                                 Mod. PDT/24V/40
• Elettropompa 12V e 24V per gasolio con filtro separatore acqua/gasolio 35 micron (Mod.70FM),  
 2,5m tubo aspirazione con valvola di fondo, 2,5m tubo di mandata con pistola e cartuccia di   
 ricambio Mod. 70FMR - Filtro non utilizzabile per BIODIESEL
• 12V and 24V Electric diesel transfer pump with water absorbing filter 35 micron (Mod.70FM), 2,5m suction  
 hose with foot valve, 2,5m discharge hose with manual nozzle and spare part cartridge Mod. 70FMR
 Filter not designed for BIODIESEL
• 12V et 24V Pompe èlectrique pour gasoil avec filtre separateur d’eau 35 micron (Mod.70FM), 2,5m tuyau   
 avec  soupape de pied, 2,5m tuyau avec pistolet et avec cartouche de rechange Mod. 70FMR
 Ne pas utilizer le filtre pour BIODIESEL

35 Micron - 12V 22Amp - 24V 13Amp - 35L/MIN

35 L/MIN.
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CISTERNA TRASPORTABILE PER GASOLIO
TRANSPORTABLE DIESEL TANK

MOBILE RÉSERVOIR POUR LE TRANSPORT DU GASOIL

Mod. DT125/12V
• Cisterna trasporto DIESEL/BIODIESEL in esenzione totale ADR 1.1.3.1.C – Capacità 125 litri.
 Completa di elettropompa 12V (40 L/Min), 4m di cavo elettrico e morsetti, interruttore, tubo   
 
 e pistola automatica. Peso netto: 21.50kg
• Transportable DIESEL/BIODIESEL fuel tank totally exempt from ADR 1.1.3.1.C regulation.
 Capacity 125 liters. Complete with 12V electric pumps (40 L/Min), 4m electric cable and clamps, On/Off Switch,  
 
 Net weight: 21.50kg
• Mobile réservoir pour le transport du GASOIL/BIODIESEL totalement exonéré de ADR 1.1.3.1.C regulation.
 Capacitè de 125 litres. Complete avec 12V Pompe electrique (40 L/Min), 4m cable électrique avec pinces,
   
 automatique. Poids net: 21.50kg
Materiale: PEHD - Material: PEHD - Material: PEHD                          

Mod. DT125/24V
• Cisterna trasporto DIESEL/BIODIESEL in esenzione totale ADR 1.1.3.1.C – Capacità 125 litri.
 Completa di elettropompa 24V (40 L/Min), 4m di cavo elettrico e morsetti, interruttore, tubo   
 
 e pistola automatica. Peso netto: 21.50kg
• Transportable DIESEL/BIODIESEL fuel tank totally exempt from ADR 1.1.3.1.C regulation.
 Capacity 125 liters. Complete with 24V electric pumps (40 L/Min), 4m electric cable and clamps, On/Off Switch,  
 
 Net weight: 21.50kg

• Mobile réservoir pour le transport du GASOIL/BIODIESEL totalement exonéré de ADR 1.1.3.1.C regulation.
 Capacitè de 125 litres. Complete avec 24V Pompe electrique (40 L/Min), 4m cable électrique avec pinces,
   
 automatique. Poids net: 21.50kg
Materiale: PEHD - Material: PEHD - Material: PEHD                           

Mod. DT125/12V/DGT300    
Mod. DT125/24V/DGT300
Completa con contalitri digitale 
Complete with digital meter 
Complète avec compteur electronique

DIESEL TANK 125L              40 L/MIN.
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CISTERNA TRASPORTABILE PER GASOLIO
TRANSPORTABLE DIESEL TANK

MOBILE RÉSERVOIR POUR LE TRANSPORT DU GASOIL

Vista laterale - Lateral view - Vue latérale 
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Vista dall’alto - Top view - Vue de dessus

mm

m
m

Optional: 
Mod. DT125/CBL
Coperchio in metallo verniciato lucchettabile - Peso netto: 16.50kg 
Metal painted lockable cover  - Net weight: 16.50kg
Lock couvercle en laiton - Poids net: 16.50kg
Lucchetto non incluso - Lock not included - Serrure non incluse

DIESEL TANK 125L/40L/MIN

Optional: 
Mod. DT125-220/CP

Plastic lockable cover 
Couvercle en plastique verrouillable
Lucchetto non incluso - Lock not included - Serrure non incluse

ATTENZIONE - ATTENTION - ATTENTION 
Il coperchio in plastica non può essere montato 
sulle cisterne costruite prima di MAGGIO 2015
The plastic cover can not be mounted on tanks built 
before MAY 2015
Le couvercle en plastique ne peut pas être monté 
sur les réservoirs fabriqués avant MAI 2015
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CISTERNA TRASPORTABILE PER GASOLIO
TRANSPORTABLE DIESEL TANK

MOBILE RÉSERVOIR POUR LE TRANSPORT DU GASOIL

Mod. DT220/12V
• Cisterna trasporto DIESEL/BIODIESEL in esenzione totale ADR 1.1.3.1.C - Capacità 220 litri.
 Completa di elettropompa 12V (40 L/Min), 4m di cavo elettrico e morsetti, interruttore, tubo   
 rigido di aspirazione , rubinetto di sicurezza, 4m di tubo di mandata 
 e pistola automatica. Peso netto: 26.50kg
• Transportable DIESEL/BIODIESEL fuel tank totally exempt from ADR 1.1.3.1.C regulation.
 Capacity 220 liters. Complete with 12V electric pumps (40 L/Min), 4m electric cable and clamps, On/Off Switch,
 rigid suction pipe , security valve, 4m discharge hose with automatic fuel nozzle.
 Net weight: 26.50kg
• Mobile réservoir pour le transport du GASOIL/BIODIESEL totalement exonéré de ADR 1.1.3.1.C regulation.
 Capacitè de 220 litres. Complete avec 12V Pompe electrique (40 L/Min), 4m cable électrique avec pinces,
 interrupteur, tuyau rigide , soupape de sécurité, 4m tuyau avec pistolet   
 automatique. Poids net: 26.50kg
Materiale: PEHD - Material: PEHD - Material: PEHD                          

Mod. DT220/24V
• Cisterna trasporto DIESEL/BIODIESEL in esenzione totale ADR 1.1.3.1.C – Capacità 220 litri.
 Completa di elettropompa 24V (40 L/Min), 4m di cavo elettrico e morsetti, interruttore, tubo 
 
 e pistola automatica. Peso netto: 26.50kg
• Transportable DIESEL/BIODIESEL fuel tank totally exempt from ADR 1.1.3.1.C regulation.
 Capacity 220 liters. Complete with 24V electric pumps (40 L/Min), 4m electric cable and clamps, On/Off Switch,
 
 Net weight: 26.50kg.
• Mobile réservoir pour le transport du GASOIL/BIODIESEL totalement exonéré de ADR 1.1.3.1.C regulation.
 Capacitè de 220 litres. Complete avec 24V Pompe electrique (40 L/Min), 4m cable électrique avec pinces,
   
 automatique. Poids net: 26.50kg
Materiale: PEHD - Material: PEHD - Material: PEHD                          

DIESEL TANK 220L              40 L/MIN.

Mod. DT220/12V/DGT300     
Mod. DT220/24V/DGT300
Completa con contalitri digitale 
Complete with digital meter 
Complète avec compteur electronique
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CISTERNA TRASPORTABILE PER GASOLIO
TRANSPORTABLE DIESEL TANK

MOBILE RÉSERVOIR POUR LE TRANSPORT DU GASOIL
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Vista laterale - Lateral view - Vue latérale 
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Vista dall’alto - Top view - Vue de dessus

Optional: 
Mod. DT220/CBL
Coperchio in metallo verniciato lucchettabile - Peso netto: 16.50kg 
Metal painted lockable cover  - Net weight: 16.50kg
Lock couvercle en laiton - Poids net: 16.50kg
Lucchetto non incluso - Lock not included - Serrure non incluse

DIESEL TANK 220L/40L/MIN

ATTENZIONE - ATTENTION - ATTENTION 
Il coperchio in plastica non può essere montato 
sulle cisterne costruite prima di MAGGIO 2015
The plastic cover can not be mounted on tanks built 
before MAY 2015
Le couvercle en plastique ne peut pas être monté 
sur les réservoirs fabriqués avant MAI 2015

Optional: 
Mod. DT125-220/CP

Plastic lockable cover 
Couvercle en plastique verrouillable
Lucchetto non incluso - Lock not included - Serrure non incluse
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CISTERNA TRASPORTABILE PER GASOLIO
TRANSPORTABLE DIESEL TANK

MOBILE RÉSERVOIR POUR LE TRANSPORT DU GASOIL

OPTIONAL

OPTIONAL

DIESEL TANK 430L            40L/MIN.
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CISTERNA TRASPORTABILE PER GASOLIO
TRANSPORTABLE DIESEL TANK

MOBILE RÉSERVOIR POUR LE TRANSPORT DU GASOIL

Vista laterale - Lateral view - Vue latérale 
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Mod. DT430/12V
• Cisterna trasporto DIESEL/BIODIESEL in esenzione totale ADR 1.1.3.1.C – Capacità 430 litri.
 Completa di elettropompa 12V (40 L/Min), 4m di cavo elettrico e morsetti, interruttore, tubo   
 
 e pistola automatica.
• Transportable DIESEL/BIODIESEL fuel tank totally exempt from ADR 1.1.3.1.C regulation.
 Capacity 430 liters. Complete with 12V electric pumps (40 L/Min), 4m electric cable and clamps, On/Off Switch,
 
• Mobile réservoir pour le transport du GASOIL/BIODIESEL totalement exonéré de ADR 1.1.3.1.C regulation.
 Capacitè de 430 litres. Complete avec 12V Pompe electrique (40 L/Min), 4m cable électrique avec pinces,
   
 automatique.
Materiale: PEHD - Material: PEHD - Material: PEHD                          

Mod. DT430/24V
• Cisterna trasporto DIESEL/BIODIESEL in esenzione totale ADR 1.1.3.1.C – Capacità 430 litri.
 Completa di elettropompa 24V (40 L/Min), 4m di cavo elettrico e morsetti, interruttore, tubo 
 
 e pistola automatica.
• Transportable DIESEL/BIODIESEL fuel tank totally exempt from ADR 1.1.3.1.C regulation.
 Capacity 430 liters. Complete with 24V electric pumps (40 L/Min), 4m electric cable and clamps, On/Off Switch,
 
• Mobile réservoir pour le transport du GASOIL/BIODIESEL totalement exonéré de ADR 1.1.3.1.C regulation.
 Capacitè de 430 litres. Complete avec 24V Pompe electrique (40 L/Min), 4m cable électrique avec pinces,
   
 automatique.
Materiale: PEHD - Material: PEHD - Material: PEHD                          

Mod. DT430/12V/DGT300      
Mod. DT430/24V/DGT300
Completa con contalitri digitale 
Complete with digital meter 
Complète avec compteur electronique

DIESEL TANK 430L/40L/MIN

OPTIONAL OPTIONAL

Mod. DT430/12V/EM      
Mod. DT430/24V/EM
Completa con pistola automatica con contalitri elettronico 

 
Complète avec pistolet automatique avec compteur electronique
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CISTERNA TRASPORTABILE PER GASOLIO
TRANSPORTABLE DIESEL TANK

MOBILE RÉSERVOIR POUR LE TRANSPORT DU GASOIL

DIESEL TANK 125L - 220L

Mod. DT125/MAN Mod. DT220/MAN
(Capac. 125L) (Capac. 220L)
• Cisterna trasporto DIESEL/BIODIESEL in esenzione totale ADR 1.1.3.1.C 
  
 rubinetto di sicurezza, 4m di tubo di mandata e pistola manuale in metallo.
 Peso netto: 19.50kg
• Transportable DIESEL/BIODIESEL fuel tank totally exempt from ADR 1.1.3.1.C regulation.
 
 security valve, 4m discharge hose with aluminium manual fuel nozzle.
 Net weight: 19.50kg
• Mobile réservoir pour le transport du GASOIL/BIODIESEL totalement exonéré de ADR 1.1.3.1.C regulation.
 Complete avec pompe manuel (25 L/Min), tuyau rigide avec soupape de pied 
 
 Poids net: 19.50kg
Materiale: PEHD - Material: PEHD - Material: PEHD
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Mod. BASE/DT220
• Vasca di contenimento per cisterne con capacità 125 e 220 litri
• Containment tank for 125 and 220 litres transportable tanks
• Réservoir de confi nement pour les tanks transportables avec capacité 125 et 220 litres 

Misure esterne - External dimensions - Mesures extérieures:  87x67x55cm
Misure interne - Internal dimensions - Mesures intérieures: 81x61x45cm
Peso - Weight - Poids: 50kg

VASCHE DI CONTENIMENTO PER CISTERNE TRASPORTABILI
CONTAINMENT TANKS FOR TRANSPORTABLE TANKS

RÉSERVOIRS DE CONFINEMENT POUR LES TANKS TRANSPORTABLES
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Mod. BASE/DT430
• Vasca di contenimento per cisterne con capacità 430 litri
• Containment tank for 430 litres transportable tanks
• Réservoir de confi nement pour les tanks transportables avec capacité 430 litres 

VASCHE DI CONTENIMENTO PER CISTERNE TRASPORTABILI
CONTAINMENT TANKS FOR TRANSPORTABLE TANKS

RÉSERVOIRS DE CONFINEMENT POUR LES TANKS TRANSPORTABLES

Misure esterne - External dimensions - Mesures extérieures: 127x86x55cm
Misure interne - Internal dimensions - Mesures intérieures: 121x90x43cm
Peso - Weight - Poids: 75kg
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO A BATTERIA
12-24V SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

12-24V POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

Mod. 41DP/12N Mod. 41DP/24N

 4m cavo elettrico e interruttore
• 24V DIESEL FUEL TRANSFER PUMP with 4m electric cable, 
 

 4m càble electrique et interrrupteur

Mod. 41DP/12C
• ELETTROPOMPA 12V con supporto in lamiera, 2,5+4m tubi e pistola in metallo
• 12V DIESEL FUEL TRANSFER PUMP with 2,5+4m hoses, steel casing and aluminium nozzle
• POMPE ELECTRIQUE 12Volt avec 2,5m+4m de tuyaux, support et pistolet 

Mod. 41DP/24C
• ELETTROPOMPA 24V 
 con supporto in lamiera, 
 2,5+4m tubi e pistola in metallo
• 24V DIESEL FUEL TRANSFER PUMP
 with 2,5+4m hoses, steel casing
 and aluminium nozzle
• POMPE ELECTRIQUE 24Volt 
 avec 2,5m+4m de tuyaux, support 
 et pistolet

80 L/MIN.

80 L/MIN.

Mod. 41DP/PP 12N Mod. 41DP/P 24N

80
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO A BATTERIA
12-24V SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

12-24V POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

80 L/MIN.

Mod. 41DP/37/12C
• ELETTROPOMPA 12V con CONTALITRI MECCANICO (mod.37), 
 supporto in lamiera, 2,5+4m tubi e pistola in metallo
• 12V DIESEL FUEL TRANSFER PUMP with FLOW METER (Mod.37), 
 2,5+4m hoses, steel casing and aluminium nozzle
• POMPE ELECTRIQUE 12Volt avec COMPTEUR (mod.37), 
 2,5m+4m de tuyaux, support et pistolet 

Mod. 41DP/37/24C
• ELETTROPOMPA 24V con CONTALITRI MECCANICO (mod.37), 
 supporto in lamiera, 2,5+4m tubi e pistola in metallo
• 24V DIESEL FUEL TRANSFER PUMP with FLOW METER (Mod.37), 
 2,5+4m hoses, steel casing and aluminium nozzle
• POMPE ELECTRIQUE 24Volt avec COMPTEUR (mod.37), 
 2,5m+4m de tuyaux, support et pistolet 

Optional: Mod. 80AUTG
Pistola automatica
(non utilizzare pistole automatiche 
Mod. 40AUTG e 120AUTG) 

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 

VOLT WATT Max Press. Max Amp. IP RPM ENT./USC.

12 500 1,5bar 44 55 2000 1” F

24 500 1,5bar 22 55 2000 1” F
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO A BATTERIA
12-24V SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

12-24V POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

Optional: Mod. 80AUTG
Pistola automatica
(non utilizzare pistole automatiche 
Mod. 40AUTG e 120AUTG) 

Mod. 41DP/37EM/12C 
• ELETTROPOMPA 12V con CONTALITRI ELETTRONICO    
 (Mod. 37EM), supporto in lamiera, 2,5+4m tubi e pistola in metallo 
• 12V DIESEL FUEL TRANSFER PUMP with ELECTRONIC FLOW METER   
 (Mod. 37EM), 2,5+4m hoses, steel casing and aluminium nozzle 
• POMPE ELECTRIQUE 12V avec COMPTEUR ELECTRONIQUE    
 (Mod. 37EM), 2,5m+4m de tuyaux, support et pistolet 

Mod. 41DP/37EM/24C 
• ELETTROPOMPA 24V con CONTALITRI ELETTRONICO    
 (Mod.37EM), supporto in lamiera, 2,5+4m tubi e pistola in metallo 
• 24V DIESEL FUEL TRANSFER PUMP with ELECTRONIC FLOW METER   
 (Mod. 37EM), 2,5+4m hoses, steel casing and aluminium nozzle 
• POMPE ELECTRIQUE 24V avec COMPTEUR ELECTRONIQUE    
 (Mod. 37EM), 2,5m+4m de tuyaux, support et pistolet  

80 L/MIN.

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 

VOLT WATT Max Press. Max Amp. IP RPM ENT./USC.

12 500 1,5bar 44 55 2000 1” F

24 500 1,5bar 22 55 2000 1” F
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO A BATTERIA
SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

Mod. 101/80L12
80L/MIN. - 12Volt

Mod. 101/80L24
80L/MIN. - 24Volt

80 L/MIN.“SUPER BOX”

• ELETTROPOMPE “SUPER BOX”
 completa di CONTALITRI MECCANICO (Mod. 37), 4m tubo mandata in gomma per gasolio,  
 2,5m tubo aspirazione, supporto metallico ispezionabile e pistola automatica 
• DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS “SUPER BOX”
 complete with Mechanical Flow-Meter, 4m diesel fuel rubber discharge hose, 2,5m suction hose,
 casing and automatic fuel nozzle
• POMPES ELECTRIQUES “SUPER BOX”
 complètes avec COMPTEUR, 4m de tuyau de refoulement en caoutchouc, 2,5m de tuyau d’aspiration,
 support et pistolet automatique

Mod. 101/80L1LL 2 Mod. 101/80L24
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DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 

MODELLO  r.p.m. VOLT L/Min. WATT Max Press. Max Amp. IP

101/80L12 2000 12 80 500 1,5bar 44 55

101/80L24 2000 24 80 500 1,5bar 22 55

ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO A BATTERIA
SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

OPTIONAL:
• Mod. BOX BASE
 Utilizzabile per tutti i modelli
• Suitable for all pumps
• Disponible pour toutes les pompes

O
•

•
•
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80 L/MIN.“SUPER BOX”

• ELETTROPOMPE “SUPER BOX” 
 completa di CONTALITRI ELETTRONICO (Mod. 37EM), 4m tubo mandata in gomma per gasolio,   
 2,5m tubo aspirazione, supporto metallico ispezionabile e pistola automatica 
• DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS “SUPER BOX” 
 complete with ELECTRONIC FLOW METER (Mod. 37EM), 4m diesel fuel rubber discharge hose, 2,5m suction  
 hose, casing and automatic fuel nozzle 
• POMPES ELECTRIQUES “SUPER BOX” 
 compètes avec COMPTEUR ELECTRONIQUE (Mod. 37EM), 4m de tuyeau de refoulement en cauchout, 
 2,5m  de tuyeau d’aspiration, support et pistolet automatique 

Mod. 101/80L12/37EM  Mod. 101/80L24/37EM 
80L/MIN. - 12Volt  80L/MIN. - 24Volt

ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO A BATTERIA
SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

Mod. 101/80L1LL 2/37EM Mod. 101/80L24/37EM
80L/MIN 12V lt 80L/MIN 24V lt
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO A BATTERIA
SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

OPTIONAL:
• Mod. BOX BASE
 Utilizzabile per tutti i modelli
• Suitable for all pumps
• Disponible puor toutes les pompes

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 

MODELLO VERSIONE VOLT L/Min. WATT Max Press. Max Amp. IP RPM ENT./USC.

101/80L12/37EM SUPER BOX 12 80 500 1,5bar 44 55 2000 1” F

101/80L24/37EM SUPER BOX 24 80 500 1,5bar 22 55 2000 1” F
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO A BATTERIA
 SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

80 L/MIN. “METAL BOX”

Mod. METBOX/12V80                                               Mod. METBOX/24V80
• Elettropompa 12V e 24V per gasolio con CONTALITRI MECCANICO (Mod. 37), filtro separatore 
 acqua/gasolio 30 micron (Mod.50FM), 2,5m tubo aspirazione con valvola di fondo, 4m tubo  
 di mandata con pistola automatica, rubinetto in ottone, cartuccia di ricambio Mod. 50FMR  
  e scatola in metallo con serratura (dimensioni 64 x 44 x 31 cm)  - Filtro non utilizzabile per BIODIESEL
• 12V and 24V Electric diesel transfer pump with mechanical flow meter water absorbing filter 30 micron (Mod.50FM), 
  2,5m suction hose with foot valve, 4m discharge hose with automatic nozzle, brass security valve, spare part cartridge   
 Mod. 50FMR and metal box with lock (dimensions 64 x 44 x 31 cm)  - Filter not designed for BIODIESEL
• 12V et 24V Pompe èlectrique pour gasoil avec compteur mechanique filtre separateur d’eau 30 micron (Mod.50FM),     
 2,5m tuyau avec soupape de pied, 4m tuyau avec pistolet automatique, vanne d’ouverture en laiton, cartouche de rechange 
 Mod. 50FMR et boîte en métal avec serrure (dimensions 64 x 44 x 31 cm) - Ne pas utilizer le filtre pour BIODIESEL

Mod.METBOX/12V80 - 80L/MIN - 30 Micron - 44Amp - Max.Press. 1.5 bar
Mod.METBOX/24V80 - 80L/MIN - 30 Micron - 22Amp - Max.Press. 1.5 bar
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI PER TRAVASO GASOLIO A BATTERIA
 SELF-PRIMING ELECTRIC DIESEL FUEL TRANSFER PUMPS

POMPES ELECTRIQUES A AMORCAGE AUTOMATIQUE POUR LE TRANSVASEMENT DU GASOIL

“METAL BOX”

Mod. METBOX/37EM/12V80                                              Mod. METBOX/37EM/24V80
• Elettropompa 12V e 24V per gasolio con CONTALITRI ELETTRONICO (Mod. 37EM), filtro separatore 
  acqua/gasolio 30 micron (Mod.50FM), 2,5m tubo aspirazione con valvola di fondo, 4m tubo 
 di mandata con pistola automatica, rubinetto in ottone, cartuccia di ricambio Mod. 50FMR    
 e scatola in metallo con serratura (dimensioni 64 x 44 x 31 cm) - Filtro non utilizzabile per BIODIESEL
• 12V and 24V Electric diesel transfer pump with water absorbing filter 30 micron (Mod.50FM), 2,5m suction 
 hose  with foot valve, 4m discharge hose with automatic nozzle, brass security valve, spare part cartridge   
 Mod. 50FMR and metal box with lock (dimensions 64 x 44 x 31 cm)  - Filter not designed for BIODIESEL
• 12V et 24V Pompe èlectrique pour gasoil avec filtre separateur d’eau 30 micron (Mod.50FM), 2,5m tuyau avec    
 soupape de pied, 4m tuyau avec pistolet automatique, vanne d’ouverture en laiton, cartouche de rechange 
 Mod. 50FMR et boîte en métal avec serrure (dimensions 64 x 44 x 31 cm) - Ne pas utilizer le filtre pour BIODIESEL

Mod.METBOX/37EM/12V80 - 80L/MIN - 30 Micron - 44Amp - Max.Press. 1.5 bar
Mod.METBOX/37EM/24V80 - 80L/MIN - 30 Micron - 22Amp - Max.Press. 1.5 bar

80 L/MIN. 
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ELETTROPOMPE 12-24V GASOLIO A BATTERIA CON AVVOLGITUBO
12-24V DIESEL FUEL PUMPS WITH HOSE REEL

12-24V POMPES POUR GAZOIL AVEC ENROLEUR

Mod. SELF12C55                                                                                      Mod. SELF24C55
Elettropompe gasolio 12V o 24V con avvolgitubo automatico a molla (55 L/Min.), complete con 4m 
cavo elettrico e morsetti, by pass system, interruttore On/Off, pistola automatica, 10m tubo per 

12V or 24V Diesel fuel transfer pump with automatic reel (55LPM), complete with 4m electric cable and clamps, 
by pass system, On/Off Switch, automatic fuel nozzle, 10m fuel hose, 2,5m suction hose with foot valve and 

12 ou 24V Pompes electriques pour gazoil (55LPM), complete avec 4m cable electrique et prises, by pass system,

separateur d’eau (30micron)

Dati tecnici - Technical data - Caracteristiques techniques:
Portata - Flow rate - Debit: 55 L/Min. - Max: 44 Amp (12V) - 22 Amp (24V) - Press. max: 2bar 
Peso - Weight - Poids: 37kg  Uso continuativo - Continuos duty - fonctionnement en continu: max 30 min. 
Dimensioni  - Dimensions  - Dimensions: 450x600xh720mm

12-24V 55 L/MIN.

30

30
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ELETTROPOMPE PER GASOLIO A BATTERIA CON CARRELLO
 ELECTRIC TRANSFER PUMPS WITH TROLLEY

POMPES ELECTRIQUES GASOIL AVEC CHARIOT

“PERFECT DIESEL
TROLLEY”

Mod. PDT/12V/80         Mod. PDT/24V/80
• Elettropompa 12V e 24V per gasolio con filtro separatore acqua/gasolio 35 micron (Mod.70FM),  
 2,5m tubo aspirazione con valvola di fondo, 2,5m tubo di mandata con pistola e cartuccia di   
 ricambio Mod. 70FMR - Filtro non utilizzabile per BIODIESEL
• 12V and 24V Electric diesel transfer pump with water absorbing filter 35 micron (Mod.70FM), 2,5m suction  
 hose with foot valve, 2,5m discharge hose with manual nozzle and spare part cartridge Mod. 70FMR
 Filter not designed for BIODIESEL
• 12V et 24V Pompe èlectrique pour gasoil avec filtre separateur d’eau 35 micron (Mod.70FM), 2,5m tuyau   
 avec  soupape de pied, 2,5m tuyau avec pistolet et avec cartouche de rechange Mod. 70FMR
 Ne pas utilizer le filtre pour BIODIESEL

35 Micron - 12V 44Amp - 24V 22Amp - 80 L/MIN

80 L/MIN.
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“MAXI” ELETTROPOMPA GASOLIO 24V
“MAXI”  24V DIESEL FUEL ELECTRIC PUMP

“MAXI” 24V POMPE ELECTRIQUE POUR  GASOIL

Mod. MAX180L
“MAXI” Elettropompa gasolio 24V - 180 L/Min.
Con supporto in metallo e maniglie, by pass system, 4m cavo elettrico e morsetti, interruttore On/Off 

“MAXI” 24V-180LPM Diesel fuel electric pump
Complete with steel casing with handles, by pass system, 4m electric cable and clamps, On/Off Switch 
(hose connectors, hoses and foot valve not included)
“MAXI” 24V-180LPM Pompe electrique 
Complete avec support et poignées, by pass system, 4m càble électrique et prises, interrupteur.

Mod. MAX200/KIT

 
Suction/Discharge KIT complete with 2pcs brass hose connectors (1”1/2Mx40mm) and foot valve
Kit connecteurs en laiton et soupape de pied

Dati tecnici - Technical data - Caracteristiques techniques:
Portata massima -  - Debit: 180 L/Min. 
Entrata/Uscita - Inlet/Outlet - Entree/Sortie: 1”1/2BSP F 
Peso - Weight - Poids: 28kg 
Rumorosità - Noise - Bruit : < 75 Db
Dimensioni di ingombro - Dimensions - Dimensions: 460x190xh350mm
Watt: 1530 - Max: 50 Amp. - Max Press.: 2bar - max 20 minutes duty cycle
Non usare a 12V - Not designed for 12V Batteries – Usage avec 12V batteries interdit

4X45L
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ACCESSORI PER “MAXI” ELETTROPOMPE
ACCESSORIES FOR “MAXI” DIESEL PUMP

ACCESSORIES POUR “MAXI” DIESEL POMPES

Mod. 40MM/PRO
Tubo speciale per gasolio
Special diesel hose
Tuyau speciale pour gazoil
Diam.Int - Int.Diam: 40mm

“MAXI” Contalitri meccanico

“MAXI” Compteur mechanique
Portata - Flow Rate - Debit: Min. 20 - Max 220 L/Min.
Entrata/Uscita - Inlet/Outlet - Entree/Sortie: 1”1/2 BSP F  
Precisione - Precision - Precision: +/-1%
Peso - Weight - Poids: 5,8kg - Max press: 10bar
Dimensioni - Dimensions - Dimensions: 181x155xh238mm

“MAXI” Pistola automatica con raccordo girevole 
“MAXI” Automatic fuel nozzle with swivel connector 
“MAXI” Pistolet automatique avec raccord pivotant 
Entrata - Inlet - Entree: 1-1/2”F - Max: 280LPM 
Peso - Weight - Poids: 3,80kg Terminale - Terminal 
spout - Bec: Ø est. 35mm 

“MAXI” Pistola manuale con raccordo girevole
“MAXI” manual fuel nozzle with swivel connector
“MAXI” Pistolet manuel avec raccord pivotant
Entrata - Inlet - Entree: 1-1/2”F - Max: 280LPM 
Peso - Weight - Poids: 1,95kg
Terminale - Terminal spout - Bec: Ø est. 45mm

Mod. 280G

Mod. 280AUTG

Mod. 38/MAXI
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Contalitri solo per gasolio - For diesel fuel only – Seulement pour gasoil 
Contalitri ad uso privato - Not for resale
Non utilizzabile per alimenti, benzina e olio.  

Versione standard - Standard version - Version standard: A 
 - See the instructions manual to change the in/out - Lisez le manuel d’instructions

CONTALITRI MECCANICI
MECHANICAL FLOW-METERS

COMPTEURS MECANIQUES

• CONTALITRI MECCANICI • MECHANICAL FLOW METERS • COMPTEURS MECANIQUES

DIESEL FUEL 
 MOD. 37 MOD. 38

Subtotals: 3 digits 4 digits

Total: 6 digits 7 digits

Accuracy: +-1% +-1%

Min.Flow-rate: 20 L/MIN 20 L/MIN

Max Flow-rate: 120 L/MIN 120 L/MIN

Inlet/Outlet: 1” F 1” F

Max Pressure: 10 bar 10 bar

Mod. 37
• CONTALITRI MECCANICO 3 cifre
• MECHANICAL FLOW METER 3 digits
• COMPTEUR MECHANIQUE 3 chiffres 

Mod. 38
• CONTALITRI MECCANICO 4 cifre
• MECHANICAL FLOW METER 4 digits
• COMPTEUR MECHANIQUE 4 chiffres
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Mod. 37EM 
Contalitri elettronico per Gasolio 

Compteur electronique pour gasoil 
• Subtotal: 5 digits 
• Total: 6 digits 

- Battery: included (2X1.5V - AA) 
- Precision: ± 0.5% 
- Flow rate min/max: 10/100 L/Min. 
- In: 1”F - Out: 1”F 
- Pression: 30 bar 
- Burst pressure: 60 bar 
- Dimensions: 131x112x110mm 
- Display dimensions: 80x40mm

Mod. DGT300 
Contalitri elettronico per Gasolio 

Compteur electronique pour gasoil 
• Partial: 5 digits 
• Total: 6 digits 

- Battery: included (2X1.5V - AAA) 
- Precision: ± 1% 
- Flow rate min/max: 7/120 L/Min 
- Inlet: 1”Male - Outlet: 1”Male 
- Max pressure: max 20 bar 
- Burst pressure: max 40 bar 
- Dimensions: 100x75x54mm 
- Display dimensions: 43x27mm 
- complete with external plastic protection

Contalitri solo per gasolio - For diesel fuel only – Seulement pour gasoil 
Contalitri ad uso privato - Not for resale
Non utilizzabile per alimenti, benzina e olio.  

Versione standard - Standard version - Version standard: A 
 - See the instructions manual to change the in/out – Lisez le manuel d’instructions

CONTALITRI ELETTRONICI
ELECTRONIC FLOW-METERS

COMPTEURS ELECTRONIQUES

A

A

B

D

C

B
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Mod. 40AUTG/EM 
Pistola automatica con contalitri elettronico 

Pistolet automatique avec raccord pivotant 
Portata - Flow rate - Debit: Max 60LPM - Peso - Weight - Poids: 1,4kg - Precisione - Precision - Precision: +/- 3% 
Terminale - Terminal spout - Bec: Øest.24.2mm(15/16”) - Parziale - Partial - Partiale: 5 cifre/digits/chiffres 
Totale - Total - Totale: 7 cifre/digits/chiffres - Pressure: Min.0.5bar (7psi) Max 3,5bar (50psi) 
Non travasare per caduta - Non utilizzare per benzina - Non utilizzare per la vendita 
Not designed for the gravity use - Not for gasoline - Not for resale 
Ne pas utiliser sans la pompe - ne pas utiliser de l’essence - Interdit pour vente 
Display - Display - Display: 42x28mm
Batterie - Batteries - Batteries: 2XAAA 1,5V (incluse/included/incluses) 
Costruita in Cina e testata in Italia - Made in China and tested in Italy - Produite en Chine et testé en Italie

PISTOLA AUTOMATICA con CONTALITRI ELETTRONICO 
AUTOMATIC FUEL NOZZLE with ELECTRONIC FLOW METER 
PISTOLET AUTOMATIQUE avec COMPTEUR ELECTRONIQUE 
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Mod. 40AUTG
• Pistola automatica a raccordo girevole
 (max 60 litri/minuto)
• Automatic fuel nozzle with swivel connector (max 60 LPM)
• Pistolet automatique pour gasoil avec 
 raccord pivotant (max debits 60 l/min)
Pistola - Nozzle - Pistolet: 3/4”F
Raccordo girevole - Swivel connector 
Raccord tournant: 3/4”M-1”F
Raccordo - Hose connector - Porte tuyau: 1”x25mm
Terminale - Final spout - Bec: 15/16” (E.D. 24,2mm)

Mod. 40AUTGVERDE
(per benzina verde - unleaded spout
pour l’essence sans plomb)
• Pistola automatica a raccordo girevole
 (max 45 litri/minuto)
• Automatic fuel nozzle with swivel connector (max 45 LPM)
• Pistolet automatique pour gasoil avec raccord
 pivotant (max debits 45 l/min)
Pistola - Nozzle - Pistolet: 3/4”F
Raccordo girevole - Swivel connector 
Raccord tournant: 3/4”M-1”F - 
Raccordo - Hose connector - Porte tuyau: 1”x25mm
Terminale - Final spout  - Bec: 13/16” (E.D. 21mm)

Mod. 80AUTG
• Pistola automatica a raccordo girevole
 (max 80 litri/minuto)
• Automatic fuel nozzle with swivel connector (max 80 LPM)
• Pistolet automatique pour gasoil avec 
 raccord pivotant (max debits 80 l/min)
Pistola - Nozzle - Pistolet: 1”F
Raccordo girevole - Swivel connector 
Raccord tournant: 1”M-1”F
Raccordo - Hose connector - Porte tuyau: 1”x25mm
Terminale - Final spout - Bec: 1” (E.D. 28.2mm)

Mod. 120AUTG
• Pistola automatica a raccordo girevole
 (max 120 litri/minuto)
• Automatic fuel nozzle with swivel connector (max 120 LPM)
• Pistolet automatique pour gasoil avec 
 raccord pivotant (max debits 120 l/min)
Pistola - Nozzle - Pistolet: 1”F
Raccordo girevole - Swivel connector 
Raccord tournant: 1”M-1”F
Raccordo - Hose connector - Porte tuyau: 1”x25mm
Terminale - Final spout - Bec: 1-3/16” (E.D. 30.2mm)

Mod. 280AUTG 
• Pistola automatica a raccordo girevole 
 (max 280 litri/minuto) 
• Automatic fuel nozzle with swivel connector (max 2800 LPM) 
• Pistolet automatique pour gasoil avec 
 raccord pivotant (max debits 280 l/min) 
Pistola - Nozzle - Pistolet: 1-1/2”F 
Raccordo girevole - Swivel connector 
Raccord tournant: 1-1/2”M-1-1/2”F 
Terminale - Final spout - Bec: 35mm
Peso - Weight - Poids: 3,8 kg

Non travasare per caduta 
Not designed for the gravity use
Ne pas utiliser sans la pompe

PISTOLE AUTOMATICHE PER GASOLIO
AUTOMATIC FUEL NOZZLES

PISTOLETS AUTOMATIQUE POUR GASOIL
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Mod. 280G  
• “MAXI” Pistola manuale con raccordo girevole  
  • “MAXI” manual fuel nozzle with swivel connector  

  
 
• “MAXI” Pistolet manuelle avec raccord pivotant  

 
 

Entrata - Inlet - Entree: 1-1/2”F Max: 280LPM  
• Terminale - Terminal spout - Bec: ø est. 45mm 
• Peso - Weight - Poids: 1,95 kg 
• Portagomma non disponibile 

Hose connector not available 
Raccord pas disponible

Mod. 40G20
• Pistola in metallo a raccordo girevole 
 (Portag. Diam. Est. 20mm) 
• Aluminium fuel nozzle with swivel connector (e.d.20mm) 
• Pistolet en aluminium avec raccord rotatif (diam.ext.20mm)

Mod. 40G25
• Pistola in metallo a raccordo girevole 
 (Portag. Diam. Est. 25mm) 
• Aluminium fuel nozzle with swivel connector (e.d. 25mm) 
• Pistolet en aluminium avec raccord rotatif (diam.ext.25mm)

Mod. 39G20
• Pistola in plastica a raccordo girevole
 (Portag. Diam. Est. 20mm) 
• Plastic fuel nozzle with swivel connector (e.d.20mm) 
• Pistolet en plastique avec raccord pivotant (diam.ext.20mm)   

Mod. 39G25
• Pistola in plastica a raccordo girevole 
 (Portag. Diam. Est. 25mm) 
• Plastic fuel nozzle with swivel connector (e.d.25mm) 
• Pistolet en plastique avec raccord pivotant (diam.ext.25mm)       

S
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• Pis

(Por
• Alum
• Pistole

Mod. 4
• Pistola

(Portag
• Al

PISTOLE MANUALI PER GASOLIO
MANUAL FUEL NOZZLES

PISTOLETS MANUELS POUR CARBURANT 

Mod. 40G20/V/NEW
• Pistola manuale a raccordo girevole per benzina verde  
 (e.d.20mm)
• Manual  nozzle with swivel connector for unleaded gasoline  
 (e.d.20mm)
• Pistolet pour essence sans plomb avec raccord rotatif 
 (diam.Ext.20mm)
 Terminale - Terminal spout - Bec: ø est. 20mm

Mod. 40G25/V/NEW
• Pistola manuale a raccordo girevole per benzina verde  
 (e.d.25mm)
• Manual  nozzle with swivel connector for unleaded gasoline  
 (e.d.25mm)
• Pistolet pour essence sans plomb avec raccord rotatif 
 (diam.Ext.25mm)
 Terminale - Terminal spout - Bec: ø est. 20mm

A
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KIT TUBO PER CARBURANTI
SPECIAL DIESEL FUEL HOSE KIT

KIT TUYAU POUR GASOIL

Mod. 35TG20/KIT4
• 4m KIT TUBO PER CARBURANTI
 4m tubo diam.int. 20mm con portagomma,
 rubinetto in ottone 1”F, nipples in ottone 1”M
 pistola in alluminio
• 4m SPECIAL DIESEL FUEL HOSE KIT
 4m hose int.diam.20mm with hose connectors,
 brass valve 1”F, 1”M brass adapter
 aluminium fuel nozzle
• 4m KIT TUYAU POUR GASOIL
 4m tuyau int.diam 20mm avec raccords,
 1”F vanne d’ouverture en laiton, 1”M vis double 
 en laiton, pistolet en aluminium

Mod. 35TG25/KIT4
• 4m KIT TUBO PER CARBURANTI
 4m tubo diam.int. 25mm con portagomma,
 rubinetto in ottone 1”F, nipples in ottone 1”M
 pistola in alluminio
• 4m SPECIAL DIESEL FUEL HOSE KIT
 4m hose int.diam.25mm with hose connectors,
 brass valve 1”F, 1”M brass adapter
 aluminium fuel nozzle
• 4m KIT TUYAU POUR GASOIL
 4m tuyau int.diam 25mm avec raccords,
 1”F vanne d’ouverture en laiton, 1”M vis double 
 en laiton, pistolet en aluminium
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PORTAGOMMA MASCHIO PER TUBI (MAX 10 BAR)
BRASS MALE CONNECTORS (MAX 10BAR ) 

RACCORD LAITON MALE (MAX 10 BAR)

PORTAGOMMA MASCHIO PER TUBI (MAX 10 BAR)
BRASS MALE CONNECTORS (MAX 10BAR ) 

RACCORD LAITON MALE (MAX 10 BAR)

Mod. 3/4PM
• Portagomma maschio ¾” per tubo diam.int 19mm diam.est.27mm (per mod.35TG20 e mod.19MM/PRO)
• ¾” Male hose connector for hoses: 19mm int.diam. 27mm ext.diam. (our mod. 35TG20 and 19MM/PRO)
• Raccord ¾” Male pour tuyaux: 19mm int.diam. - 27mm ext.diam. (notre  mod. 35TG20 et 19MM/PRO)

Mod. 1PM
• Portagomma maschio 1” per tubo diam.int 19mm diam.est.27mm (per mod.35TG20 e mod.19MM/PRO)
• 1” Male hose connector for hoses: 19mm int.diam. 27mm ext.diam. (our mod. 35TG20 and 19MM/PRO)
• Raccord 1” Male pour tuyaux: 19mm int.diam. - 27mm ext.diam. (notre  mod. 35TG20 et 19MM/PRO)

Mod. 1/25PM
• Portagomma maschio 1” per tubo diam.int 25mm diam.est.35mm (per mod.35TG25 e mod.25MM/PRO)
• 1” Male hose connector for hoses: 25mm int.diam. 35mm ext.diam. (our mod. 35TG25 and 25MM/PRO)
• Raccord 1” Male pour tuyaux: 25mm int.diam. - 35mm ext.diam. (notre  mod. 35TG25 et 25MM/PRO)
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ATTACCO RAPIDO (MAX 10 BAR)
HOSE QUICK COUPLING (MAX 10 BAR) 

RACCORD RAPIDE POUR TUYAU (MA 10 BAR)

PORTAGOMMA MASCHIO PER TUBI E RACCORDI GIREVOLI
 BRASS HOSE CONNECTORS AND SWIVEL CONNECTORS 
PORTE-TUYAUX EN LAITON ET RACCORDS TOURNANTS

112,7

49,1 40,5

Ø
39

,5

Mod. 40AUTG/RG
• Raccordo girevole
• Swivel connector 
• Raccord tournant
3/4”M X 1”F

Mod. 80AUTG/RG
• Raccordo girevole
• Swivel connector 
• Raccord tournant
1”M X 1”F

Mod. AR1F
• ATTACCO RAPIDO (1”Fx1”F)
• Hose quick coupling (1”Fx1”F)
• Raccord rapide pour tuyau (1”Fx1”F)

I tubi devono avere raccordi da 1”M 
Hoses must be crimped with 1”M 
Tuyaux avec 1”M

Optional: 
per collegamenti alle pompe 
nipples for pumps 
raccords pour pompes

Mod. NP1
• NIPPLO IN OTTONE (1”Mx1”M)
• BRASS NIPPLES (1”Mx1”M)
• Raccord en laiton (1”Mx1”M)

Mod. NP3/4
• NIPPLO IN OTTONE (1”Mx3/4”M)
• BRASS NIPPLES (1”Mx3/4”M)
• Raccord en laiton (1”Mx3/4”M)

Mod. PO130
   hexag. 5mm

1”M - 30mm

Mod. PO120
   hexag. 2mm

Mod. PO120/P
   hexag. 5mm

1”M - 20mm

Mod. PO20
   hexag. 2mm

Mod. PO20/P
   hexag. 5mm

3/4”M - 20mm

Portagomma - Hose connector - Porte tuyaux

Mod. PO125
   hexag. 2mm

Mod. PO125/P
   hexag. 5mm

1”M - 25mm

Mod. PO25
   hexag. 2mm

Mod. PO25/P
   hexag. 5mm

3/4”M - 25mm
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TUBI A SPIRALE PER GASOLIO
SPIRAL HOSES FOR DIESEL FUEL

TUYAUX EN SPIRAL POUR GASOIL

Mod. 35DI20
• TUBI A SPIRALE PER GASOLIO 19X24.7mm
• SPIRAL HOSES FOR DIESEL FUEL19X24.7mm
• TUYAUX EN SPIRAL POUR GASOIL 19X24.7mm            

Mod. 35DI25
• TUBI A SPIRALE PER GASOLIO 25X30mm
• SPIRAL HOSES FOR DIESEL FUEL25X30mm
• TUYAUX EN SPIRAL POUR GASOIL 25X30mm                                                  

Mod. 35DI30
• TUBI A SPIRALE PER GASOLIO 30X37.5mm
• SPIRAL HOSES FOR DIESEL FUEL30X37.5mm
• TUYAUX EN SPIRAL POUR GASOIL 30X37.5mm

Pressione massima: 6bar
Max pressure: 6bar
Max pression: 6bar
Rotolo: 25m
Roll: 25m
Rouleaux: 25m

Mod. Tubo Int. Lunghezza Raccordi
TB20/2,5-1 diam.20 2,5M 3/4”-3/4” 

TB20/2,5-2 diam.20 2,5M 3/4”-1”

TB20/2,5-3 diam.20 2,5M 1”-1”

TB20/4-1 diam.20 4M 3/4”-3/4”

TB20/4-2 diam.20 4M 3/4”-1”

TB20/4-3 diam.20 4M 1”-1”

TB20/6-1 diam.20 6M 3/4”-3/4”

TB20/6-2 diam.20 6M 3/4”-1”

TB20/6-3 diam.20 6M 1”-1”

Mod. Tubo Int. Lunghezza Raccordi
TB25/2,5-1 diam.25 2,5M 3/4”-3/4” 

TB25/2,5-2 diam.25 2,5M 3/4”-1”

TB25/2,5-3 diam.25 2,5M 1”-1”

TB25/4-1 diam.25 4M 3/4”-3/4”

TB25/4-2 diam.25 4M 3/4”-1”

TB25/4-3 diam.25 4M 1”-1”

TB25/6-1 diam.25 6M 3/4”-3/4”

TB25/6-2 diam.25 6M 3/4”-1”

TB25/6-3 diam.25 6M 1”-1”
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TUBI IN GOMMA PER GASOLIO
SPECIAL RUBBER HOSES FOR DIESEL FUEL
TUYAUX EN CAOUTCHOUC POUR GASOIL

Mod. 35TG20
• TUBI IN GOMMA PER GASOLIO 19X26.5mm
• SPECIAL RUBBER HOSES FOR DIESEL FUEL19X26.5mm
• TUYAU EN CAOUTCHOUC POUR GASOIL 19X26.5mm                           

Mod. 35TG25
• TUBI IN GOMMA PER GASOLIO 25X35mm
• SPECIAL RUBBER HOSES FOR DIESEL FUEL 25x35mm
• TUYAU EN CAOUTCHOUC POUR GASOIL  25x35mm                        

Pressione massima: 10bar
Max pressure: 10bar
Max pression: 10bar

Rotolo: 25m
Roll: 25m
Rouleaux: 25m

Mod. Tubo Int. Lunghezza Raccordi
TN20/2,5-1 diam.20 2,5M 3/4”-3/4” 

TN20/2,5-2 diam.20 2,5M 3/4”-1”

TN20/2,5-3 diam.20 2,5M 1”-1”

TN20/4-1 diam.20 4M 3/4”-3/4”

TN20/4-2 diam.20 4M 3/4”-1”

TN20/4-3 diam.20 4M 1”-1”

TN20/6-1 diam.20 6M 3/4”-3/4”

TN20/6-2 diam.20 6M 3/4”-1”

TN20/6-3 diam.20 6M 1”-1”

Mod. Tubo Int. Lunghezza Raccordi
TN25/2,5-1 diam.25 2,5M 3/4”-3/4” 

TN25/2,5-2 diam.25 2,5M 3/4”-1”

TN25/2,5-3 diam.25 2,5M 1”-1”

TN25/4-1 diam.25 4M 3/4”-3/4”

TN25/4-2 diam.25 4M 3/4”-1”

TN25/4-3 diam.25 4M 1”-1”

TN25/6-1 diam.25 6M 3/4”-3/4”

TN25/6-2 diam.25 6M 3/4”-1”

TN25/6-3 diam.25 6M 1”-1”
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I.D. I.D. E.D. TOTAL
THICKNESS WEIGHT BENDING

RADIUS
WORKING PRESSURE

1:3 23°C
WORKING PRESSURE

1:4 23°C
BURTS PRESSURE

23°C
SPIRAL

EXT.DIAM.
ROLLS

LENGHT

inch mm mm mm g/m mm bar bar bar mm m

3/4 19 28 4.5 450 70 16 12 48 1 25

1 25 35.5 5.2 670 80 16 12 48 1.2 25

30 40.6 5.3 770 90 16 12 48 1.2 15

40 53 6.5 1200 130 14 10 42 1.4 15 
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TUBI PROFESSIONALI PER OLIO, DIESEL E BIODIESEL
HIGH PROFESSIONAL HOSES FOR OILS, DIESEL AND BIODIESEL

TUYAUX PROFESSIONEL POUR HUILE, DIESEL ET BIODIESEL

Mod. 19MM/PRO
• Tubo professionale per Olio, Diesel e Biodiesel 
• High professional hose for Oil, Diesel and Biodiesel
• Tuyau professionel pour Huile, Gasoil et Biodiesel
• (diam. int. 19mm - diam. est. 28mm) - rotolo 25m
• (int.diam.19mm - ext. diam. 28mm) - roll 25m
• (diam.int. 19mm - diam.ext. 28mm) - rouleau 25mm

Mod. 25MM/PRO
• Tubo professionale per Olio, Diesel e Biodiesel 
• High professional hose for Oil, Diesel and Biodiesel
• Tuyau professionel pour Huile, Gasoil et Biodiesel
• (diam. int. 25mm - diam. est. 35.5mm) - rotolo 25m
• (int.diam.25mm - ext. diam. 35.5mm) - roll 25m
• (diam.int. 25mm - diam.ext. 35.5mm) - rouleau 25mm

Mod. 30MM/PRO
• Tubo professionale per Olio, Diesel e Biodiesel 
• High professional hose for Oil, Diesel and Biodiesel
• Tuyau professionel pour Huile, Gasoil et Biodiesel
• (diam. int. 30mm - diam. est. 40.6mm) - rotolo 15m
• (int.diam.30mm - ext. diam. 40.6mm) - roll 15m
• (diam.int. 30mm - diam.ext. 40.6mm) - rouleau 15mm

Mod. 40MM/PRO
• Tubo professionale per Olio, Diesel e Biodiesel 
• High professional hose for Oil, Diesel and Biodiesel
• Tuyau professionel pour Huile, Gasoil et Biodiesel
• (diam. int. 40mm - diam. est. 53mm) - rotolo 15m
• (int.diam. 40mm - ext. diam. 40.6mm) - roll 15m
• (diam.int. 40mm - diam.ext.40.6mm) - rouleau 15mm

• Tubi termoplastici a base PVC, PU, GOMMA NITRILICA a due strati con spirale in acciaio zincato   
 incorporata e rinforzo in fi bra poliestere.
• Two-layer hose in thermoplastic PVC, PU, NITRILE RUBBER compound with embedded galvanised steel spirale with  
 polyester yarn reinforcement for suction and delivery of oil, diesel and bio diesel.
• Tuyaux 2 couches en thermoplastique PVC, PU, CAOUTCHOUC CEINTURÉ avec fi l d’acier galvanisé en spiral avec fi l  
 en polyester renforcé pour aspiration et livraison d’huile, diesel et bio diesel.

OIL - DIESEL - BIODIESEL - MADE IN ITALY
OIL - DIESEL - BIODIESEL - MADE IN ITALY
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Mod. Tubo Int. lunghezza raccordi

PRO19/2,5-1 diam. 19 2,5m 3/4”-3/4”

PRO19/2,5-2 diam. 19 2,5m 3/4”-1”

PRO19/2,5-3 diam. 19 2,5m 1”-1”

PRO19/4-1 diam. 19 4m 3/4”-3/4”

PRO19/4-2 diam. 19 4m 3/4”-1”

PRO19/4-3 diam. 19 4m 1”-1”

PRO19/6-1 diam. 19 6m 3/4”-3/4”

PRO19/6-2 diam. 19 6m 3/4”-1”

PRO196-3 diam. 19 6m 1”-1”

Mod. Tubo Int. Lunghezza  raccordi

PRO25/2,5-1 diam. 25  2,5m 3/4”-3/4”

PRO25/2,5-2 diam. 25 2,5m  3/4”-1”

PRO25/2,5-3 diam. 25 2,5m 1”-1”

PRO25/4-1 diam. 25 4m 3/4”-3/4”

PRO25/4-2 diam. 25 4m 3/4”-1”

PRO25/4-3 diam. 25 4m 1”-1”

PRO25/6-1 diam. 25 6m 3/4”-3/4”

PRO25/6-2 diam. 25 6m  3/4”-1”

PRO25/6-3 diam. 25  6m 1”-1”

• Boccole in alluminio - Raccordi in ottone con o-ring
• Aluminium slevees  -  Brass hose connectors with o-ring
• Bagues en aluminium avec raccord laiton et o-ring

rdi in ottone con o ring
 connectors with o-ring

ord laiton et o-ring

• Boccole in alluminio - Raccorrdi in ottone con o-ring

OIL - DIESEL - BIODIESEL - MADE IN ITALY

TUBI PROFESSIONALI PRESSATI E RACCORDATI PER OLIO, DIESEL E BIODIESEL
HIGH PROFESSIONAL CRIMPED HOSES FOR OILS, DIESEL AND BIODIESEL

TUYAUX PROFESSIONELS AVEC RACCORDS POUR HUILE, GASOIL ET BIODIESEL
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AVVOLGITUBO PER GASOLIO
DIESEL HOSE-REEL

ENROULEURS POUR GASOIL

Mod. A52MAN/N
• Avvolgitubo manuale per gasolio NUDO
 (staffa girevole non disponibile)
• Manual hose-reel without hose (swivel bracket not available)
• Enrouleur manual de tuyau sans tuyau (pas entrier tournant)

Mod. A52MAN/TN20/15
• Avvolgitubo manuale per gasolio
 con 15m tubo in gomma diam. int. 20mm
 uscita: 1”M (staffa girevole non disponibile)
• Manual hose- reel with 15m rubber hose
 (int.diam.20mm - outlet: 1”M) (swivel bracket not available)
• Enrouleur manual pour gasoil complete avec 15m de tuyau
 (int.diam.20mm - outlet: 1”M) (pas entrier tournant)

Mod. A52MAN/TN25/10
• Avvolgitubo manuale per gasolio
 con 10m tubo in gomma diam. int. 25mm - uscita: 1”M
 (staffa girevole non disponibile)
• Manual hose-reel with 10m rubber hose 
 (int.diam.25mm - outlet: 1”M) (swivel bracket not available)
• Enrouleur manual pour gasoil complete avec 10m de tuyau
 (int.diam.25mm - outlet: 1”m) (pas entrier tournant)

Mod. A51/N
• Avvolgitubo automatico per gasolio NUDO con staffa girevole
• Automatic hose-reel without hose with swivel bracket
• Enrouleur automatique de tuyau sans tuyau avec entrier tournant

Mod. A51/TN20/10
• Avvolgitubo automatico per gasolio con 10m tubo in gomma 
 (diam. int. 20mm uscita: 1”M) e staffa girevole
• Automatic hose-reel with 10m rubber hose
 (int.diam.20mm - outlet: 1”M) and swivel bracket
• Enrouleur automatique pour gasoil complete 
 avec 10m de tuyau (int.diam.20mm - outlet: 1”m) 
 et entrier tournant

Mod. A51/TN25/6
• Avvolgitubo automatico 
 per gasolio con 6m tubo 
 in gomma 
 (diam. int. 25mm - uscita: 1”M) 
 e staffa girevole
• Automatic hose-reel 
 with 6m rubber hose
 (int.diam.25mm
 outlet: 1”M) 
 and swivel bracket
• Enrouleur 
 automatique 
 pour gasoil 
 complete 
 avec 6m de tuyau 
 (int.diam.25mm - outlet: 1”m)
 et entrier tournant
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AVVOLGITUBO PER GASOLIO
DIESEL HOSE-REEL

ENROULEURS POUR GASOIL

Mod. A54/N
• Avvolgitubo automatico per gasolio NUDO 
 con staffa girevole
• Automatic hose-reel without hose with swivel bracket
• Enrouleur automatique de tuyau sans tuyau
 avec entrier tournant

Mod. A54/TN20/15
• Avvolgitubo automatico per gasolio
 con 15m tubo in gomma 
 (diam. int. 20mm - uscita: 1”M) e staffa girevole
• Automatic hose-reel with 15m rubber hose
 (int.diam.20mm - outlet: 1”M) and swivel bracket
• Enrouleur automatique pour gasoil
 complete avec 15m de tuyau
 (int.diam.20mm - outlet: 1”M) et entrier tournanT

Mod. A54/TN25/10
• Avvolgitubo automatico per gasolio
 con 10m tubo in gomma 
 (diam. int. 25mm - uscita: 1”M) e staffa girevole
• Automatic hose-reel with 10m rubber hose
 (int.diam.25mm - outlet: 1”M) and swivel bracket
• Enrouleur automatique pour gasoil complete 
 avec 10m de tuyau (int.diam.25mm - outlet: 1”M)
 et entrier tournant

Mod. A55/N
• Avvolgitubo automatico per gasolio NUDO con staffa  
 girevole
• Automatic hose-reel without hose with swivel bracket
• Enrouleur automatique de tuyau sans tuyau
 Avec entrier tournant

Mod. A55/TN20/25
• Avvolgitubo automatico per gasolio
 con 25m tubo in gomma (diam. int. 20mm
 uscita: 1”M) e staffa girevole
• Automatic hose-reel with 25m rubber hose
 (int.diam.20mm - outlet: 1”M) and swivel bracket
• Enrouleur automatique pour gasoil
 complete avec 25m de tuyau
 (Int.Diam.20Mm - outlet: 1”M) 
 et entrier tournant

Mod. A55/TN25/18
• Avvolgitubo automatico per 
 gasolio con 18m tubo in gomma 
 (diam. int. 25mm - uscita: 1”M)
 e staffa girevole
• Automatic hose-reel with 18m rubber hose
 (int.diam.25mm - outlet: 1”M) 
 and swivel bracket
• Enrouleur automatique pour gasoil 
complete avec 18m de  tuyau 
(Int.Diam.25Mm - outlet: 1”M) 
et entrier tournant
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FILTRI PER GASOLIO
DIESEL FUEL FILTERS 

FILTRES POUR GASOIL

FILTRI PER GASOLIO LAVABILI - WASHABLE FILTER - FILTRE LAVABLE

DIESEL - OIL 

Mod. 80FM 
• Filtro gasolio a cartuccia metallica lavabile 

 
• Filtre pour gasoil avec cartouche métallique 

entrata/uscita - inlet/outlet - entré/sortie: ¾”F
max portata -  - max debits: 80 L/MIN 
100 MICRON 

Mod. 80FMR 
Filtro ricambio - 

Mod. 120FM 
• Filtro gasolio a cartuccia metallica lavabile 

 
• Filtre pour gasoil avec cartouche métallique 

entrata/uscita - inlet/outlet - entré/sortie: 1”F
max portata -  - max debits: 120 L/MIN 
100 MICRON 

Mod. 80FMR 
Filtro ricambio - 

Filtro
Filter 
Filtre

Mod. 80FM Mod. 120FM

B 120mm 120mm

C 170mm 170mm

Cartuccia
Cartridge 
Cartouche

Mod. 80FMR Mod. 120FMR

A 88mm 88mm

D 76mm 76mm

B

D

C

A

N.B: dal gennaio 2011 le cartucce Mod.80FMR e Mod.120FMR sono uguali
from January 2011 spare parts cartridges Mod.80FMR and Mod.120FMR are the same
à partir de Janvier 2011 les cartridges Mod.80FMR et Mod.120FMR sont les memes

NON USARE BIODIESEL – NOT FOR BIODIESEL – PAS PAR BIODIESEL

Max pression
2 bar



201201

G
A
S
O
L
I
O

D
I
E
S
E
L

G
A
S
O
I
L

FILTRI PER GASOLIO
DIESEL FUEL FILTERS 

FILTRES POUR GASOIL

Filtro
Filter 
Filtre

Mod. 60FM Mod. 65FM

B 100mm 170mm

C 200mm 242mm

Cartuccia
Cartridge 
Cartouche

Mod. 60FMR Mod. 65FMR

A 145mm 177mm

D 93mm 127mm

F ¾” BSP 1”1/4 BSP

FILTRI PER GASOLIO A CARTUCCIA - CARTRIDGE FILTER - FILTRE A’ CARTOUCHE

DIESEL - OIL - BIODIESEL
Max pression

12 bar

B

A

C

F

D

Mod. 60FM
• Filtro gasolio a cartuccia 

• Filtre pour gasoil avec cartouche
entrata/uscita - inlet/outlet - entrée/sortie: 1”F
max portata -  - max debits: 
60 L/MIN - 10 MICRON 

Mod. 60FMR

• cartouche de rechange 

Mod. 65FM
• Filtro gasolio a cartuccia 

• Filtre pour gasoil avec cartouche
entrata/uscita - inlet/outlet - entrée/sortie: 1”F
max portata -  - max debits: 
100 L/MIN - 10 MICRON 

Mod. 65FMR

• cartouche de rechange
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FILTRI PER GASOLIO
DIESEL FUEL FILTERS 

FILTRES POUR GASOIL

FILTRI A CARTUCCIA - SEPARATORI ACQUA/GASOLIO
WATER ABSORBING CARTRIDGE FILTERS - FILTRE SEPARATEUR D’EAU

Max pression
3,5 bar

B

A

C

F

D

Mod. 50FM 
• Filtro separatore acqua/gasolio 

• Filtre separateur d’eau
entrata/uscita - inlet/outlet - entré/sortie: 1”F 
max portata -  - max debits: 
70 L/MIN - 30 MICRON

Mod. 50FMR 

• cartouche de rechange 

Mod. 55FM
• Filtro separatore acqua/gasolio 

• Filtre separateur d’eau
entrata/uscita - inlet/outlet - entré/sortie: 1”F 
max portata -  - max debits: 
100 L/MIN - 30 MICRON

Mod. 55FMR

• cartouche de rechange 

NON USARE BIODIESEL – NOT FOR BIODIESEL – PAS PAR BIODIESEL

Filtro
Filter 
Filtre

Mod. 50FM Mod. 55FM

B 100mm 170mm

C 265mm 335mm

Cartuccia
Cartridge 
Cartouche

Mod. 50FMR Mod. 55FMR

A 210mm 270mm

D 96mm 127mm

F 1”/12UNF 1”/16UN

Mod 55FM
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FILTRI PER BIODIESEL
BIODIESEL FUEL FILTERS 

FILTRES POUR BIODIESEL

FILTRI A CARTUCCIA - SEPARATORI ACQUA/BIODIESEL
WATER ABSORBING CARTRIDGE FILTERS - FILTRE SEPARATEUR D’EAU

Max pression
3,5 bar

B

A

C

F

D

Mod. 50FM/BD
• Filtro separatore acqua/biodiesel 

• Filtre separateur d’eau 
entrata/uscita - inlet/outlet - entré/sortie: 1”F 
max portata -  - max debits: 
70 L/MIN - 10 MICRON 

Mod. 50FMR/BD

• cartouche de rechange 

Mod. 55FM/BD
• Filtro separatore acqua/biodiesel 

• Filtre separateur d’eau 
entrata/uscita - inlet/outlet - entré/sortie: 1”F 
max portata -  - max debits: 
100 L/MIN - 10 MICRON 

Mod. 55FMR/BD

• cartouche de rechange 

Filtro
Filter 
Filtre

Mod. 50FM/BD Mod. 55FM/BD

B 100mm 170mm

C 265mm 335mm

Cartuccia
Cartridge 
Cartouche

Mod. 50FMR/BD Mod. 55FMR/BD

A 210mm 270mm

D 96mm 127mm

F 1”/12UNF 1”/16UN

NON USARE PER GASOLIO – NOT FOR DIESEL – PAS PAR DIESEL 

Mod. 55FM/BDBD
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FILTRO PER GASOLIO - OLIO - BIODIESEL 
DIESEL FUEL - OIL - BIODIESEL FILTER 

FILTRE POUR GASOIL - HUILE - BIODIESEL

FILTRO A CARTUCCIA CON CONTENITORE TRASPARENTE
TRANSPARENT CARTRIDGE FILTER

FILTRE AVEC RECIPIENT TRANSPARENT

DIESEL - OIL - BIODIESEL

Max pression
5 bar

B

A

C

F

D

Mod. 90FM
• Filtro gasolio a cartuccia

• Filtre pour gasoil avec cartouche
entrata/uscita - inlet/outlet - entré/sortie: 1”F
max portata -  - max debits:
100 L/MIN - 5 MICRON - MAX 5bar

Mod. 90FMR

• cartouche de rechange 

Filtro
Filter 
Filtre

Mod. 90FM 

B 170mm 

C 290mm 

Cartuccia
Cartridge 
Cartouche

Mod. 90FMR 

A 110mm 

D 75mm 

F 1”BSP
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FILTRO PER GASOLIO
DIESEL FUEL FILTER 

FILTRE POUR GASOIL

FILTRO A CARTUCCIA CON CONTENITORE TRASPARENTE
SEPARATORI ACQUA/GASOLIO

TRANSPARENT FILTER WITH WATER ABSORBING CARTRIDGE FILTERS
FILTRE A’ CARTOUCHE SEPARATEUR D’EAU/GASOIL

AVEC RECIPIENT TRANSPARENT

Max pression
5 bar

B

A

C

F

D

Mod. 70FM
• Filtro separatore acqua/gasolio

• Filtre separateur d’eau
entrata/uscita - inlet/outlet - entré/sortie: 1”F
max portata - - max debits:
70 L/MIN - 35 MICRON - MAX 5bar

Mod. 70FMR

• cartouche de rechange 

NON USARE BIODIESEL - NOT FOR BIODIESEL – PAS PAR BIODIESEL

Filtro
Filter 
Filtre

Mod. 70FM 

B 170mm 

C 290mm 

Cartuccia
Cartridge 
Cartouche

Mod. 70FMR 

A 137mm 

D 75mm 

F 1”BSP



206

G
A
S
O
L
I
O

D
I
E
S
E
L

G
A
S
O
I
L

B

A

C

F

D

FILTRO PER GASOLIO - OLIO - BIODIESEL 
DIESEL FUEL - OIL - BIODIESEL FILTER 

FILTRE POUR GASOIL - HUILE - BIODIESEL

Mod. 125FM

A: 140mm 

B:  171mm

C: 290mm

D:   75mm

F:  1”BSP

FILTRO A CARTUCCIA CON CONTENITORE TRASPARENTE
TRANSPARENT CARTRIDGE FILTER

FILTRE AVEC RECIPIENT TRANSPARENTS

DIESEL - OIL - BIODIESEL

Mod. 125FM
Filtro a cartuccia lavabile 
con vasca trasparente

Filtre lavable avec recipient trasparent
Portata - Flow rate - Dèbit: max 100LPM
Entrata/Uscita - Inlet/Outlet - Entré/Sortie: 1”F
Max press: 5bar - 70psi
Filtraggio - Filtering cap.

Mod. 125FMR

Cartouche de rechange

O

D
I
E
S
E
L

G
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O

L

B

Mod. 125F
Filtro a cartu
con vasca tra

Filtre lavable a
Portata - FlFF ow
Entrata/Uscit
Max press: 5
Filtraggio - F

Mo
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FILTRI E VALVOLE DI FONDO
SUCTION FILTERS AND FOOT VALVES

FILTRES ET SOUPAPE DE PIED COMPLETE

TANICHE IN PLASTICA
PLASTIC TANKS

RESERVOIRS EN PLASTIQUE

TANICHE IN PLASTICA OMOLOGATE per il trasporto carburanti
PLASTIC APPROVED TANKS for the transportation of carburants
RESERVOIRS EN PLASTIQUE APPROUVE’ pour le transport de carburants

Mod. T5PC
• TANICA IN PLASTICA PER CARBURANTI
• PLASTIC TANKS
• RESERVOIR EN PLASTIQUE
capacità - capacity - capacitè: 5 L
dimensioni - dimensions - dimensions: (26x24x14cm)
conf. - packing - emballage: 10 pcs.

Mod. T10PC
• TANICA IN PLASTICA PER CARBURANTI
• PLASTIC TANKS
• RESERVOIR EN PLASTIQUE
capacità - capacity - capacitè: 10 L
dimensioni - dimensions - dimensions: (30x26x17cm)
conf. - packing - emballage: 6 pcs.

Mod. T20PC
• TANICA IN PLASTICA PER CARBURANTI
• PLASTIC TANKS
• RESERVOIR EN PLASTIQUE
capacità - capacity - capacitè: 20 L
dimensioni - dimensions - dimensions: (35x38x19cm)
conf. - packing - emballage: 6 pcs.

Mod. 36/R20
• Valvola di fondo con blocco antisvuotamento
• Foot valve open/close
• Soupape de pied complete ouvert/fermé
Portagomma - Hose connector - Raccord: 20mm
Mod. 36/R25
• Valvola di fondo con blocco antisvuotamento
• Foot valve open/close
• Soupape de pied complete ouvert/fermé
Portagomma - Hose connector - Raccord: 25mm

Mod. 35/R20

Portagomma - Hose connector - Raccord: 20mm
Mod. 35/R25

Portagomma - Hose connector - Raccord: 25mm

Mod. F20
• Filtro con portagomma: diam.20mm

• Filtre en plastique avec raccord: 20mm
Mod. F25
• Filtro con portagomma: diam.25mm

• Filtre en plastique avec raccord: 25mm

Mod. 35/R20

Mod. F20

Mod. 36/R20
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TANICHE IN PLASTICA
PLASTIC TANKS

RESERVOIRS EN PLASTIQUE

TANICHE IN PLASTICA (non omologate per il trasporto carburanti)
PLASTIC TANKS (not approved for the transportation of carburants)
RESERVOIRS EN PLASTIQUE (pas approuvè pour le transport de carburants)

Mod. T10P
• TANICA IN PLASTICA
• PLASTIC TANK
• RESERVOIR EN PLASTIQUE
capacità - capacity - capacitè: 10 L
dimensioni - dimensions - dimensions: (34x25x17cm)
conf. - packing - emballage: 6 pcs.

Mod. T20P
• TANICA IN PLASTICA
• PLASTIC TANK
• RESERVOIR EN PLASTIQUE
capacità - capacity - capacitè: 20 L
dimensioni - dimensions - dimensions: (45x32x19cm)
conf. - packing - emballage: 6 pcs.

Mod. T30P
• TANICA IN PLASTICA
• PLASTIC TANK
• RESERVOIR EN PLASTIQUE
capacità - capacity - capacitè: 30 L
dimensioni - dimensions - dimensions: (51x37x23cm)
conf. - packing - emballage: 6 pcs.

TANICHE IN PLASTICA CON RUBINETTO (NON OMOLOGATE per il trasporto carburanti)
PLASTIC TANKS WITH BOTTOM VALVE (not approved for the transportation of carburants)
RESERVOIRS EN PLASTIQUE AVEC ROBINET (pas approuvè pour le transport de carburants)

Mod. T10PCR
• TANICA IN PLASTICA CON RUBINETTO
• PLASTIC TANK WITH BOTTOM VALVE
• RESERVOIR EN PLASTIQUE AVEC ROBINET
capacità - capacity - capacitè: 10 L
dimensioni - dimensions - dimensions: (37x29x17cm)
conf. - packing - emballage: 6 pcs.

Mod. T20PCR
• TANICA IN PLASTICA CON RUBINETTO
• PLASTIC TANK WITH BOTTOM VALVE
• RESERVOIR EN PLASTIQUE AVEC ROBINET
capacità - capacity - capacitè: 20 L
dimensioni - dimensions - dimensions:  (44x37x19cm)
conf. - packing - emballage: 6 pcs.
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TANICHE IN METALLO
METAL TANKS

RESERVOIRS METALLIQUES

TANICHE IN LAMIERA OMOLOGATE per il trasporto carburanti
STEEL METAL TANKS approved for the transportation of fuels
RESERVOIRS METALLIQUES approuvè pour le transport de carburants

Mod. T5M
• TANICA IN METALLO capacità: 5 litri
• METAL TANK capacity: 5 liter
• RESERVOIR METALLIQUE capacitè: 5 litres
(22x33x12cm) 5 pcs./carton

Mod. T10M
• TANICA IN METALLO capacità’: 10 litri
• METAL TANK capacity: 10 liter
• RESERVOIR METALLIQUE capacitè: 10 litres
(35x30x16cm) 5 pcs/carton

Mod. T20M
• TANICA IN METALLO capacità’: 20 litri
• METAL TANK capacity: 20 liter
• RESERVOIR METALLIQUE capacitè: 20 litres
(35x47x16cm) 5 psc/carton

Mod. R2010
• BOCCAGLIO RICURVO 
 PER TANICHE IN METALLO
• BENT SPOUT FOR METAL TANKS
• BEC COURBE POUR RESERVOIRS 
 METALLIQUES

TANICHE IN ACCIAIO INOX OMOLOGATE per il trasporto carburanti.
INOX METAL TANKS approved for the transportation of fuels
RESERVOIRS EN INOX approuvè pour le transport de carburants

Mod. T10M/INOX
• TANICA IN ACCIAIO INOX capacità: 10 litri
• INOX TANK capacity: 10 liter
• RESERVOIR EN INOX capacitè: 10 litres
(35x28x17cm)

Mod. T20M/INOX
• TANICA IN ACCIAIO INOX capacità’: 20 litri
• INOX TANK capacity: 20 liter
• RESERVOIR EN INOX capacitè: 20 litres
(35x47.3x17cm)

tri

è: 20 litres
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MISURINI-SECCHIELLI E IMBUTI
GRADUATED MEASURES, DISPENSER AND FUNNELS

MESURES, CARAFES ET ENTONNOIRS
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Mod. M250CC
• Misurino graduato capacità 250cc
• Graduated measure capacity 250cc
• Mesure graduee capacitè 250cc
Mod. M500CC
• Misurino graduato capacità 500cc
• Graduated measure capacity 500cc
• Mesure graduee capacitè 500cc
Mod. M1000CC
• Misurino graduato capacità 1000cc
• Graduated measure capacity 1000cc
• Mesure graduee capacitè 1000cc

Mod. CAR1

 capacità1 litro
• Plastic graduated dispenser with 
 

 capacitè 1 litre
Mod. CAR2

 capacità 2 litri
• Plastic graduated dispenser with 
 

 capacitè 2 litres
Mod. CAR5

 capacità 5 litri
• Plastic graduated dispenser with 
 

 capacitè 5 litres

Mod. IMF

 (Diam.200mm)

 (Diam.200mm)

 (Diam.200mm)
Mod. IMCF

 

 

 
Mod. IFB

 (Diam.240mm)

 (Diam.240mm)

 (Diam.240mm)
Mod. ICF

 

 

 



G
A
S
O
L
I
O

D
I
E
S
E
L

G
A
S
O
I
L

211211

MISURINI-SECCHIELLI E IMBUTI
GRADUATED MEASURES, DISPENSER AND FUNNELS

MESURES, CARAFES ET ENTONNOIRS

Mod. M250CC/PRO
• Misurino graduato 
 capacità 250cc
• Graduated measure 
 capacity 250cc
• Mesure graduee 
 capacitè 250cc

Mod. M500CC/PRO
• Misurino graduato 
 capacità 500cc
• Graduated measure 
 capacity 500cc
• Mesure graduee 
 capacitè 500cc

Mod. CAR1/PRO
• Caraffa graduata con fl essibile 

capacità 1 litro
• Plastic graduated dispenser with 

fl exible spout capacity 1 liter
• Carafe graduee avec bec fl exible 

capacitè 1 litre

Mod. CAR2/PRO
• Caraffa graduata con fl essibile 

capacità 2 litri
• Plastic graduated dispenser with 

fl exible spout capacity 2 liter
• Carafe graduee avec bec fl exible 

capacitè 2 litres

Mod. CAR5/PRO
• Caraffa graduata con fl essibile 

capacità 5 litri
• Plastic graduated dispenser with 

fl exible spout capacity 5 liter
• Carafe graduee avec bec fl exible 

capacitè 5 litres

Mod. IFB/PRO
• Imbuto in plastica con fi ltro
 e fl essibile (Diam.180mm)
• Plastic funnel with fi lter
 and fl exible spout (Diam.180mm)
• Entonnoir en plastique avec fi ltre
 et bec fl exible (Diam.180mm)

Mod. ICF/PRO
• Imbuto in plastica con fi ltro
 e fl essibile (Diam.220mm)
• Plastic funnel with fi lter
 and fl exible spout (Diam.220mm)
• Entonnoir en plastique avec fi ltre
 et bec fl exible (Diam.220mm)
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DIABOLIK DIESEL BIO KILLER è un additivo per gasolio professionale biocida e antialghe ad alta concentrazione, 
specifi catamente indicato in caso di contaminazione di alghe e batteri nei serbatoi di gasolio (diesel e biodiesel) 
dei veicoli e nelle cisterne di stoccaggio. Il prodotto garantisce una effi cace azione biocida e antialghe nei punti di 
maggiore concentrazione batterica, evitando l’intasamento precoce e frequente dei fi ltri gasolio. 

Dose di mantenimento: 250ml ogni 400/800L gasolio Dose di mantenimento: 1L ogni 10.000/15.000L gasolio
Dose massima: 250ml ogni 50L gasolio Dose massima: 1L ogni 2.000L gasolio

DIABOLIK DIESEL BIO KILLER is a diesel-fuel additive made of highly concentrated specifi c biocide - algaecide, developed with 
a specifi c formulation for diesel-fuel tank equipped on vehicles and storage tanks. This product grants an effective biocide and 
algaecide effect when major bacteria concentration occurs, thus avoiding fi lter clogging. 

Maintaining ratio:  250ml each 400/800L diesel Maintaining ratio:  1L each 10.000/15.000L diesel
Maximum ratio:  250ml each 50L diesel  Maximum ratio:  1L each 2.000L diesel  
 

DIABOLIK DIESEL BIO KILLER est un additif biocide pour carburant diesel à haute concentration, spécifi quement indiqué en 
cas de contamination des algues et des bactéries dans les réservoirs des véhicules et dans les réservoirs de stockage (diesel et 
biodiesel).
Le produit garantit une propriété biocides effi cace dans les points de concentration bactérienne plus élevée, ce qui évite un 
colmatage prématuré et fréquent des fi ltres diesel.

Ratio maintenance:  250ml pour 400/800L diesel Ratio maintenance:  1L each 10.000/15.000L diesel 
Maximum ratio:  250ml pour 50L diesel  Maximum ratio:  1L each 2.000L diesel 
 

ANTI-ALGA
NO ALGAE

ANTI ALGUE

Mod. DBK250
DIABOLIK Anti-alga 250ml 

ANTI-ALGA
NO ALGAE

ANTI ALGUE

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA
NNNNNNNNNNNNNNNN

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAA

Mod. DBK1000 
DIABOLIK Anti-alga 1000ml 

ANNNNNNNTTTTI-AAAAAAALLGGGGGAAAAAAANNNNNNNNNNTTTTI-AAAAAAAAALLLGGGGGGGGGGGAAAAAAAAAAA
NNNNNNNNNNNNNNOOOOOOOOOO AAAAAAAAALLLLLLGGGGGGGAAAAAAAAAAEEEENNNNNNNNNNNNNNNOOOOOOOOOOOOOOO AAAAAAAAAAAAAALLLLLLLLLLLGGGGGGGGGGGAAAAAAAAAAAAAAEEEEEEEEEEE

ANNNNNNNTTTI AAAAAAAALGGGGGGUUUUUUUEEEEEEANNNNNNNNNNTTTI AAAAAAAAAAAAAAALLLLGGGGGGGGGGGUUUUUUUUUUUUUEEEEEE

Mod. DBK1000 
DIABOLIK Anti-alga 1000ml 
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ANTI-ACQUA
NO WATER
ANTI EAU

ANTI-ACQUA
NO WATER

ANTI EAU

Mod. AA325
NO WATER 325ml 

Mod. AA5000
NO WATER 5000ml 

AAAA

NO WATER è un prodotto professionale formulato per assorbire ed eliminare l’acqua nel sistema di alimentazione, 
a benzina o diesel, e per impiego in cisterne fi sse o grandi serbatoi. 
Assorbe ed elimina l’acqua presente nel sistema di alimentazione. Protegge da ruggine e corrosione.
Impedisce la formazione di ghiaccio nel fi ltro del gasolio, nel carburatore ed in tutto il sistema d’iniezione.
Non danneggia la sonda lambda ed il catalizzatore. Compatibile con tutti i sistemi di abbattimento dei gas di 
scarico.

Dose di mantenimento: 325ml ogni da 30 a 70L diesel Dose di mantenimento: 0,2% (2L ogni 1000L diesel)
Dose d’urto: 325ml ogni 5L diesel Dose d’urto: 0,4% (4L ogni 1000L diesel)

Professional product formulated to absorb and remove water traces in the supply system, for petrol and diesel engines, and 
for use in fi xed tanks or larger fuel tanks. The product absorbs and eliminates water in the fuel system. It protects against rust 
and corrosion. It prevents the formation of ice in the fuel fi lter, carburetor and in the injection system. It does not damage the 
oxygen sensor (lambda sensor) and the catalyst (catalytic converter). Compatible with any exhaust-gas system device.

Maintaining ratio:  325ml each from 30 to 70L diesel Maintaining ratio: 0,2% (2L each 1000L diesel)
Maximum ratio:  325ml each 5L diesel Maximum ratio: 0,4% (4L each 1000L diesel)

Produit professionnel formulé pour absorber et éliminer l’eau dans le système d’alimentation, essence ou diesel, et pour une 
utilisation dans les réservoirs de stockage ou de plus grands réservoirs fi xes.
Le produit absorbe et élimine l’eau présente dans le système d’injection. Il protège contre la rouille et la corrosion.
Il empêche la formation de glace dans le fi ltre à carburant, le carburateur et autour du système d’injection .
Le produit n’endommage pas le capteur d’oxygène (Lambda) et le catalyseur. Compatible avec tous les systèmes de dépollution 
et contrôle des gaz d’échappement.

Ratio maintenance:  325ml pour from 30 to 70L diesel Ratio maintenance: 0,2% (2L each 1000L diesel)
Maximum ratio:  325ml pour 5L diesel Maximum ratio:  0,4% (4L each 1000L diesel)
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Mod. ANT250
ARTIC DIESEL MULTI
• Antigelo per gasolio multifunzione - Capacità 250ml
• Multifunctional antifreeze for diesel fuel - Volume 250ml
• Antigel multifonctionnel pour gasoil -  Volume 250ml

Proprietà:
• Impedisce il blocco del fi ltro gasolio e riduce i problemi di avviamento alle basse temperature.
• Mantiene pulito il sistema di iniezione diesel.
• Aumenta il numero di cetano del gasolio.
• Riduce la fumosità, la rumorosità ed ottimizza i consumi.
• Riduce l’usura della pompa e degli iniettori.
• Protegge dalla ruggine e dalla corrosione.
• Svolge un’azione biocida nei confronti di alghe e micro-organismi presenti nel serbatoio.
• Compatibile con tutti i sistemi di abbattimento dei gas di scarico.
1 fl acone da 250 ml per un rifornimento da 70 lt: limite di fi ltrabilità - 22 °C
1 fl acone da 250 ml per un rifornimento da 100 lt: limite di fi ltrabilità - 16 °C

Properties:
• Prevents clogging of the diesel fi lter and reduces starting problems at low temperatures.
• Keeps the diesel injection system clean.
• Increases the cetane number of diesel fuel.
• Reduces smokiness, noise and optimizes consumption.
• Reduces wear of the pump and injectors.
• Protects from rust and corrosion.
• It performs a biocidal action against algae and micro-organisms present in the tank.
• Compatible with all exhaust gas control systems.
1 bottle of 250 ml with 70 liters of diesel fuel: fi lterability limit - 22 °C
1 bottle of 250 ml with 100 liters of diesel fuel: fi lterability limit - 16 °C

Propriétés:
• Empêche le colmatage du fi ltre à gasoil et réduit les problèmes de démarrage à basse température.
• Maintient le système d’injection diesel propre.
• Augmente l’indice de cétane du carburant diesel.
• Réduit les fumées, le bruit et optimise la consommation.
• Réduit l’usure de la pompe et des injecteurs.
• Protège de la rouille et de la corrosion.
• Il exerce une action biocide contre les algues et les micro-organismes présents dans le réservoir.
• Compatible avec tous les systèmes de réduction des gaz d’échappement.
1 fl acon de 250 ml avec 70 litres de gazole: limite de fi ltrabilité - 22°C
1 fl acon de 250 ml avec 100 litres de gazole: limite de fi ltrabilité - 16°C

ANTIGELO
ANTI-FREEZE

ANTIGEL
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Mod. DAF1000
DIESEL ANTI-FREEZE
• Antigelo per gasolio   
concentrato - capacità  
1000ml

• Concentrated antifreeze diesel  
additive - capacity 1000ml

• Antigel concentré pour gasoil   
volume 1000ml

Mod. DAF125
DIESEL ANTI-FREEZE
• Antigelo per gasolio   
concentrato - capacità 125ml

• Concentrated antifreeze diesel  
additive - capacity 125ml

• Antigel concentré pour gasoil 
   volume 125ml

Proprietà:
• Impedisce il blocco del fi ltro gasolio alle basse temperature.
• Riduce i problemi di avviamento causati dal gelo.
• Impedisce la formazione dei cristalli di paraffi na nel gasolio e ne evita il deposito nel serbatoio.
1 lt di additivo ogni 1000 lt di gasolio: limite di fi ltrabilità - 12 °C
1 lt di additivo ogni 500 lt di gasolio: limite di fi ltrabilità - 18 °C
1 lt di additivo ogni 200 lt di gasolio: limite di fi ltrabilità - 24 °C
1 fl acone da 125 ml per un rifornimento medio da 50 lt: limite di fi ltrabilità - 20 °C

Properties:
• Prevents clogging of the diesel fi lter at low temperatures.
• Reduces starting problems caused by freezing.
• Prevents the formation of paraffi n crystals in diesel fuel and prevents them from depositing in the tank.
1 liter of additive for 1000 liters of diesel: fi lterability limit - 12 ° C
1 liter of additive for 500 liters of diesel: fi lterability limit - 18 ° C
1 liter of additive for 200 liters of diesel: fi lterability limit - 24 ° C
1 bottle of 125 ml for an average supply of 50 liters: fi lterability limit - 20 ° C

Propriétés:
• Empêche le colmatage du fi ltre à gasoil à basse température.
• Réduit les problèmes de démarrage causés par le gel.
• Empêche la formation de cristaux de paraffi ne dans le gazole et évite leur dépôt dans le réservoir.
1 litre d’additif pour 1000 litres de gazole : limite de fi ltrabilité - 12°C
1 litre d’additif pour 500 litres de gazole : limite de fi ltrabilité - 18°C
1 litre d’additif pour 200 litres de gazole : limite de fi ltrabilité - 24°C
1 fl acon de 125 ml pour environ 50 litres : limite de fi ltrabilité - 20°C

ANTIGELO
ANTI-FREEZE

ANTIGEL
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FLACONI SPRAY
SPRAYERS

PULVERISATEURS

Flacone Spray 500ml - 500ml Sprayer - Pulverisateur 500ml

Mod. SPRAY/VITON/500 Mod. SPRAY/EPDM/500 Mod. SPRAY/NBR/500
Colore - color - couleur: Colore - color - couleur: Colore - color - couleur:
Blu - blue - bleu Nero - black - noir Rosso - red - rouge 
Guarnizione - Seal - Joint: Guarnizione - Seal - Joint: Guarnizione - Seal - Joint:
VITON EPDM NBR
Contenitore - tank - reservoir: Contenitore - tank - reservoir: Contenitore - tank - reservoir:
PEHD PEHD PEHD

Erogazione 2,20 ml - Ugelli regolabili - Flaconi non dotati di scala graduata 
Flow rate 2,20 ml - adjustable spouts - not graduated tanks

Débit 2,20 ml - becs réglables - réservoirs pas gradués 

Visualizzare le tabelle di compatibilità materiali/tenute
Check the compatibility materials/seals

Veuillez vérifi er la compatibilité des produits avec les joints

 www.fatsrl.it
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FLACONI SPRAY GRADUATI
GRADUATED SPRAYERS

PULVERISATEURS GRADUES

Flacone Spray 1000ml - 1000ml Sprayer - Pulverisateur 1000ml

Mod. SPRAY/VITON/1000 Mod. SPRAY/EPDM/1000 Mod. SPRAY/NBR/1000
Colore - color - couleur: Colore - color - couleur: Colore - color - couleur:
Blu - blue - bleu Nero - black - noir Rosso - red - rouge 
Guarnizione - Seal - Joint: Guarnizione - Seal - Joint: Guarnizione - Seal - Joint:
VITON EPDM NBR
Contenitore - tank - reservoir: Contenitore - tank - reservoir: Contenitore - tank - reservoir:
PEHD PEHD PEHD

Erogazione 2,20 ml - Ugelli regolabili - Flaconi dotati di scala graduata in % ed in ml
Flow rate 2,20 ml - adjustable spouts - % and ml graduated tanks

Débit 2,20 ml - becs réglables -% et réservoirs gradués en ml

Visualizzare le tabelle di compatibilità materiali/tenute
Check the compatibility materials/seals

Veuillez vérifi er la compatibilité des produits avec les joints

 www.fatsrl.it
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SPRUZZATORI REGOLABILI
ADJUSTABLE SPRAYERS

PULVERISATEURS  REGLABLES
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Mod. SPRAY1000/PP Mod. SPRAY1000/PA
Colore - color - couleur: Colore - color - couleur:
Blu - blue - bleu Nero - black- noir
Guarnizione - Seal - Joint: Guarnizione - Seal - Joint:
FPM/VITON FPM/VITON
Contenitore - tank - reservoir: Contenitore - tank- reservoir:
PEHD PEHD 
Testa - head - tete: Testa - head - tete:
PP PA-NYLON

Valvola di sicurezza - Security valve - valve de sécurité 
Pressione max 3bar (44psi)- Max pressure 3bar (44psi) - Pression maximum 3bar (44psi)

Visualizzare le tabelle di compatibilità materiali/tenute
Check the compatibility materials/seals

Veuillez vérifi er la compatibilité des produits avec les joints

1000
mlml

CAPACITÀ - CAPACITY - CAPACITÉ : 1000ml
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